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1. Achoimre Fheidhmeach

Rinneadh an taighde seo idir mi Eanair agus mi Mhedn Fémhair 2022 le léargas a fhail ar
dhearcthai an phobail i leith na Gaeilge agus i leith carsai a bhaineann 1éi. Bhi réimse leathan
oibre i gceist leis seo, dit a ndearnadh taighde ar abhair éagstla le daoine a bhfuil suim acu
sa Ghaeilge, agus leo sitid a bhfuil naisc éagstla acu le pobal na Gaeilge. Baineadh tséid as
meascan de thaighde cainniochttil agus cailiochtail san obair seo, agus ta léargas domhain
cuimsitheach ar fail ar na dearcthaf agus na tuairimi ata ag an bpobal faoin nGaeilge da bharr.

Seo a leanas cuid de na priomhréimsi a ndearnadh scradd orthu san obair seo:
Seachtain na Gaeilge le Energia

Seirbhisi Stdit as Gaeilge

An Réambhscolaiocht tri Ghaeilge

Seirbhisi Oige tri Ghaeilge

Polasai cuimsitheach do mhtiineadh na Gaeilge 6 dheas

An Ghaeilge mar chroi-abhar 6 dheas

Cursai 3t Leibhéal tri Ghaeilge 6 dheas

Teangacha ag leibhéal TGMO

Feachtais fheasachta maidir le cearta teanga 6 thuaidh

Cur chuige cainniochtuil agus cailiochttil a bhi i geeist leis an staidéar seo. Ar an taobh
cainniochtdil, rinneadh suirbhé ar nios mé na 2,000 duine 6 thuaidh agus 6 dheas. Tar éis
anailis a dhéanambh ar na torthai seo, tionéladh 5 fhécasghrtapa chun plé nios mionsonraithe
a dhéanamh ar chuid de na torthai, d’fhonn léiriti nios fearr a thabhairt 6 thaobh comhthéacs
de. Roghnaiodh na rannphairtithe chun grapai sainleasmhara abhartha a chur san aireamh,
chomh maith le gripai a bhi ionadaioch ar an tsochai nios leithne, grapai nach ga go mbeadh
ceangal acu leis an teanga.

Léirionn na staitistici sfos trid an tuairisc go bhfuil an-éileamh 6n mérphobal ar sheirbhisi tri
Ghaeilge 6n Stat, thuaidh agus theas. Léirfonn siad freisin go bhfuil sciar maith den phobal
tar éis pdirt a ghlacadh in imeachtai Sheachtain na Gaeilge. Feictear go bhfuil méramh an
phobail ag iarraidh go mbeadh an réamhscolaiocht ar fail mar bhuncheart. T4 an pobal ag
iarraidh go mbeadh an rialtas ag forbairt seirbhisi 6ige tri Ghaeilge. T4 tacaiocht laidir ar son
an rialtais 6 dheas polasai cuimsitheach do mhuineadh na Gaeilge a chruthti 6n réamhscoil go
dti an ollscoil. T4 an pobal ag aontt le polasai an rialtais 6 dheas faoi lathair i dtaobh stddas na
Gaeilge mar chroi-abhar sa tsraith shinsearach. T4 formhoér an phobail 6 dheas ag iarraidh go
mbeadh nios mé cursai 3a leibhéal tri Ghaeilge ar fail. O thuaidh ta sciar maith den phobal ag
iarraidh go mbeadh comharthai datheangacha i spasanna comhroinnte. Maidir le teangacha
sa TGMO, ta formhoér an phobail ag iarraidh go mbeadh teangacha ina gcroi-dbhair. T4 sciar
maith den phobal ag iarraidh go mbeadh nios mé tograi faoin nGaeilge ann chun an pobal nach
bhfuil teagmhail acu leis an nGaeilge a chur ar an eolas faoin teanga. Bhi gach freagra tactil le
cur chun cinn na Gaeilge agus mar sin, ba chéir go mbeadh sé soiléir do na hadarais thuaidh
agus theas nach féidir leo agus nar chéir déibh neamhaird a dhéanamh ar na ceisteanna seo.

Anuas ar na staitistici agus na figitiri a bailiodh sa suirbhé, rinneadh plé nios doimhne ar na
ceisteanna seo i sraith fécasghripai le daoine ata lanphairteach i saol na Gaeilge, daoine sa
Ghaeltacht agus le daoine nach bhfuil Gaeilge ar bith acu, agus le gach duine idir eatarthu. Is
ar line a eagraiodh na fécasghrtpai chun a chinntiti go mbeadh na rannphairtithe ionadaioch
ar an bpobal.

1. Executive Summary

This research was carried out between January and September 2022 to gain an insight into the
views of the public regarding the Irish language and matters relating to it. There was a wide
range of work involved, where research was carried out on various topics with people who
are interested in the Irish language, as well as those with various ties to the Irish language
community. A mix of quantitative and qualitative research has been used in this work, and
as a result, we have a deep and comprehensive overview of the views and opinions of the
public in respect of the Irish language.

The following are some of the main areas which were examined in this work:
*  Seachtain na Gaeilge le Energia

State Services in Irish

Irish medium Pre-schooling

Youth Services through Irish

A comprehensive policy for Irish language teaching in the south

Irish as a core subject in the south

3rd Level Courses through Irish in the south

Languages at GCSE level

Awareness-raising campaigns on language rights in the north

This study took a quantitative and qualitative approach. On the quantitative side, more
than 2,000 people were involved in the survey north and south. Following an analysis of
these results, 5 focus groups were held to discuss some of the results in more detail, in order
to better reflect their context. The participants were selected to include relevant interest
groups, as well as groups representing wider society which do not necessarily have ties to
the language.

The statistics throughout the report demonstrate that on the part of the general public there
is huge demand for Irish language services from the State, north and south. They also show
that many people have taken part in Seachtain na Gaeilge events. It is evident that a majority
of the public are calling for pre-schooling to be made available as a fundamental right. The
public is calling for the government to develop youth services through Irish. There is strong
support for the government in the south to create a comprehensive policy for the teaching of
Irish from pre-school to university. The public are in agreement with the government’s current
policy in the south in respect of the status of the Irish language as a core subject in senior
cycle. A majority of people in the south are calling for a greater availability of 3rd level courses
through Irish. In the north many people are calling for bilingual signage in shared spaces. As
regards languages in the GCSE, a majority of the public are calling for languages to become
core subjects. Many people are calling for further Irish language undertakings to provide
information to communities without contact with the Irish language. All responses were
supportive of the promotion of the Irish language and thus it should be clear to the authorities
north and south that they cannot and should not ignore these issues.

In addition to the statistics and figures collected during the survey, these issues were
further discussed in a series of focus groups with people who are fully involved in the Irish
language, people in the Gaeltacht and people who do not speak any Irish at all, and everyone
in between. The focus groups were organised online to ensure that the participants would be
representative of the public.




2. Priomhthorthai 6 Shuirbhé Kantar 2022 2. Main Results from Kantar Survey 2022

g theas n6 . Ni Nil a fhios/ north or . Don’t know /
# Raiteas thuaidh Aontaionn aontaionn Gan freagra # Statement south Agree Disagree No answer
theas 50% 44% 5% south 50% 44% 5%
1. |Ar chuala ta tracht ar Sheachtain na Gaeilge le Energia 1. |Have you ever heard of Seachtain na Gaeilge le Energia?
thuaidh 14% 81% 4% north 14% 81% 4%
Ar ghlac ta pairt in aon imeacht n6 feachtas a bhi bainteach|  theas 40% 58% 2% Have you ever taken part in any events or initiatives south 40% 58% 2%
2. |le Seachtain na Gaeilge 2. |associated with Seachtain na Gaeilge? (For respondents
(i gcas daoine a chuala tracht ar Sheachtain na Gaeilge) thuaidh 27% 72% 1% who have heard of Seachtain na Gaeilge) north 27% 72% 1%
3 Taim tar éis seirbhisi tri Ghaeilge a iarraidh 6n Stat n6 6 theas 19% 64% 18% 3 T'have requested services through Irish from the State or south 19% 64% 18%
* |chomhlacht seirbhisi poibli thuaidh 1% 70% 19% " |from a public service body north 1% 70% 19%
4 Ba choir go mbeadh gach paiste i dteideal freastal ar theas 61% 15% 24% 4 Every child should be entitled to attend a pre-school south 61% 15% 4%
réambhscoil tri Ghaeilge el 39% 30% 30% through Irish north 399 30% 30%
5 Ar cheart don Rialtas nios m6 tacaiochta a thabhairt do theas 66% 14% 21% 5 The Government should provide more support to groups to south 66% 14% 21%
* |ghrapai le seirbhisi 6ige tri Ghaeilge a fhorbairt? eI 40% 32% 299 " |develop youth services through the medium of Irish Tarth 40% 329% 299
Ba choir go mbeadh polasai cuimsitheach a nascann There should be a comprehensive policy that links the
6. 'mum,e.sadh na Gfiellge tl’lld an tll:l’lthl’lall 01de.achals ina theas 63% 16% 20% 6. teaching of Irish throughout .the duration of the education south 63% 16% 20%
iomlaine - 6n réamhscoil go dti an bhunscoil go dti an cycle - from pre-school to Primary to Secondary through
mheénscoil agus an ollscoil to University
Ba choir don Ghaeilge fanacht ina croi-dbhar, i.e. beidh . . Lo
7. |gach dalta ag déanambh staidéir uirthi chomh fada leis an theas 58% 24% 19% 7. Irish s}.'lould remain as a core s.u.b]ect, Le. thatall students south 58% 24% 19%
. study it up until Leaving Certificate
Ardteist
An gceapann tt gur cheart nios mo ctirsaf tri Ghaeilge n6 . . .
8. |ctrsai a bhfuil comhphairt Gaeilge iontu a chur ar fail do theas 54% 26% 19% 8. Courses through Irish or with an Irish component should be south 54 % 26% 19%
e made more available to students
mbhic 1éinn?
An gceapann ta gur cheart méadu a dhéanambh ar lion na The number of courses through Irish, or partly through
geursai tri Ghaeilge, n6 a bhfuil cuid acu tri Ghaeilge, chun o o o Irish, should increase to ensure that 5% of students o o o
S a chinntiti go mbeidh teacht ag 5% de mhic 1éinn orthu? theas o1 A 5% S have access to them (for respondents in agreement with south o1 % 5%
(i gcds daoine a d’aontaigh le ceist 8) question 8)
Ba choir infheictheacht na Gaeilge a mhéadu indr spasanna There should be increased visibility of the Irish Language
10. |comhroinnte go léir ar nés lar na cathrach, lar an bhaile, thuaidh 37% 37% 26% 10. |in all our shared spaces such as City and Town Centres, north 37% 37% 26%
pairceanna agus instititidi tria leibhéal parks and third level institutions
gaccsl;zoz teasnrizi}:;;:};ﬁr;?x;i:f:g%;nggr(:;ibi;zag Languages should be included as core subjects for GCSEs,
11, | 0 agus P & p thuaidh 64% 18% 19% 11. |and as a result every secondary level student would study a north 64% 18% 19%
staidéar a dhéanamh ar theanga amhain seachas GCSE Béarla .
language other than English at GCSE level
Ba cheart cléir lena n-ardaitear feasacht faoin nGaeilge a chur Initiatives which raise awareness on the Irish language should be
12. |ar fail 6 thuaidh, go hairithe sna pobail sin nach mbionn moéran | thuaidh 40% 30% 28% 12. | provided in the north, particularly in communities which have north 40% 30% 28%
teagmbhala acu leis an teanga little engagement with the language
theas 26% 57% 16% south 26% 57% 16%
13. | Ta mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha 13. |T am confident in my ability to speak Irish
thuaidh 12% 79% 8% north 12% 79% 8%
theas 36% 48% 16% south 36% 48% 16%
14. | Ta mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint 14. |I am confident in my ability to understand Irish
thuaidh 13% 78% 9% north 13% 78% 9%




3. Réamhra

Is é seo an t-ochtt bliain anois den tsraith taighde Céard é an Scéal?, taighde ata dirithe
ar thuiscint nios fearr a fhail ar dhearcthai agus ar thuairimi phobal na hEireann i leith
saincheisteanna éagstla a bhaineann leis an nGaeilge. Bhunaigh Conradh na Gaeilge an
tsraith taighde seo in 2015, agus tathar ag tabhairt faithi ar mhaithe le:

i. Aitheantas agus aird a tharraingt ar uaillmhianta agus ar aidhmeanna phobal
labhartha na Gaeilge laistigh agus lasmuigh den Ghaeltacht.
ii. Tuairimi an phobail i gcoitinne ar roinnt saincheisteanna a bhaineann leis an
nGaeilge a mheas.
iii. Eolas a fhail ar cad iad na priomhchonstaici, mar a shamhlaitear iad do phobal
labhartha na Gaeilge, i gcoinne fhas na teanga.
iv. Usaid a bhaint as an bhfaisnéis a bailiodh chun cabhrt le heagraiochtai, pobail

agus gniomhaithe Gaeilge ina gcuid oibre reatha agus sa todhchai.

Gach bliain dirionn an taighde ar roinnt téamai, a ndearnadh cinneadh fathu i gcomhairle le
grapai eile Gaeilge. Baineann na téamai a roghnaiodh le habhair chomhaimseartha agus le
feachtais sa todhchai a thabharfaidh an deis dainn togail ar thaighde roimhe seo leis. I measc
théamai na bliana seo ta:

*  Seachtain na Gaeilge

*  Seirbhisi Stéit tri Ghaeilge

*  Oideachas tri Ghaeilge

e Tacaiochtai do sheirbhisi 6ige

*  Gaeilge ar chomharthai i spdsanna comhroinnte

*  Feasacht faoin nGaeilge a ardu i measc pobal nach mbionn méran teagmhala acu
leis an nGaeilge

*  Agus go leor dbhair eile

Rinneadh an taighde seo in dhd chuid. Sa chéad chuid iarradh ar an gcomhlacht pobalbhreithe
Kantar suirbhé a dhéanamh ar 2,000 duine, thuaidh agus theas, chun tuairimi ar na téamai
thuas a mheas. Cuirtear cuid de na ceisteanna céanna gach 3 bliana chun compardid a
dhéanamh idir na torthai.

Té na torthai agus an anailis san obair seo beartaithe mar uirlisi chun cuidit le stocaireacht
a dhéanamh agus ffeachtais éifeachtacha a chrutha don Ghaeilge. Is féidir leis seo cuidit
le gniomhaithe agus grapai pobail a threort ar an talamh, chomh maith leis an bhfianaise
agus na staitistici is ga a sholathar d’eagraiochtai a dhéanann achaini a chur faoi bhréid
comhlachtai poibli agus priobhaideacha.

3. Introduction

This is now the eighth year of the research series Céard é an Scéal?, research aimed at better
understanding the views and opinions of the people of Ireland on various issues relating
to the Irish language. This research series was established by Conradh na Gaeilge in 2015,
and is being undertaken in order to:

i. Recognise and highlight the ambitions and aims of the Irish speaking community
both inside and outside the Gaeltacht.

ii. Consider the opinions of the general public on a number of issues relating to the
Irish language.

iii. Find out which are the main obstacles, as they are understood by the Irish
speaking community, against the growth of the language.

iv. Use the information collected to assist Irish language organisations, communities

and activists in their current and future work.

Each year the research focuses on several themes which were decided in consultation with
other Irish language groups. The selected themes relate to contemporary topics and future
campaigns that will allow us to build on previous research. This year’s themes include:

*  Seachtain na Gaeilge le Energia

*  Youth Services through Irish

*  Irish medium education

*  Support for youth services

e Irish on signs in shared spaces

* To raise awareness of the Irish language among communities with little contact
with the Irish language

* And many other topics

This research was carried out in two parts. The first part asked the opinion poll company
Kantar to carry out a survey of 2,000 people, north and south, in order to assess views on the
above themes. Some of the same questions are asked every 3 years to compare the results.

The results and analysis in this work are intended as a tool to assist in lobbying and creating
effective campaigns for the Irish language. This can help guide activists and community
groups on the ground, as well as provide the necessary evidence and statistics to organisations
that petition public and private bodies.




4. Modh Oibre

Os rud é go mbaineann an taighde seo go mér le smaointe, mothtichdin agus tuairimi daoine,
agus go ndéanann sé iarracht iad sin a mheas ag leibhéal na sochati, is cur chuige cainniochttil
agus cailiochttil a bhi ann. Mar chuid den saothar seo rinneadh idir thaighde cailiochtail
agus thaighde cainniochtuil le tuiscint a fhail ar na dearcthai atd ag pobal na hEireann ar an
nGaeilge agus ar cheisteanna a bhaineann 1éi.

Rinneadh cinneadh faoi théamai na bliana seo bunaithe ar chomhairliGchan leis na
ceanneagraiochtai eile agus mar gheall ar na ceisteanna is moé ata os comhair phobal na
Gaeilge faoi lathair. I ndiaidh na dtéamai a shocrt cuireadh ceisteanna an tsuirbhé le chéile
i gcomhar le comhlacht taighde neamhspleach, Kantar. Chuir Kantar na ceisteanna seo ar
bhreis agus 2,000 duine sa tir (torthai ar féil sa chéad rannég eile) bunaithe ar an gcleachtas
is fearr san earndil seo. Rinneadh anailis ar na freagrai a thainig chun solais sa suirbhé seo
agus cuireadh sraith fécasghrtpai ar bun chun diriti ar na téamai céanna a bhi sa suirbhé.

Cuireadh an d4 phiosa taighde seo le chéile, i.e. meascan den dha mhodh oibre, idir
chailiochtuil agus chainniochtdil, le léargas iomlanaioch a fhail ar na dearcthai ata ag daoine
ar cheisteanna a bhaineann leis an nGaeilge. Rinneadh an taighde seo le dha chéim ar leith.
Rinneadh leathnt amach ar na torthai cainniochttla seo tri thaighde céiliochtail a dhéanamh
agus sraith focasghripai a eagra le tuiscint nios doimhne agus iomlaine a fhail ar na torthai
seo.

Téa sé i gceist go mbainfear tisaid as na torthai agus as an anailis seo mar uirlisi stocaireachta
don teanga. Is féidir leis seo gniomhaithe teanga agus grtpai pobail a threort, chomh maith
le fianaise agus staitistici riachtanacha a chur ar fail agus achaini 4 déanamh le comhlachtai
poibli né priobhéideacha.

Préifil shamplach — Cé a chuireamar faoi agallamh 6 dheas

Ta na cudtai leagtha chun macasambhail proifil daonaireamh a Iéiriu

4. Methodology

As this research is highly related to people’s thoughts, feelings and opinions, and because it
tries to evaluate them at societal level, the approach was both quantitative and qualitative.
Part of this undertaking involved both qualitative and quantitative research to interpret the
views of the Irish community in respect of the Irish language and its particular issues.

This year’s themes were decided on the basis of consultation with the other lead organisations
and in response to the main issues facing the Irish language community at present. After
having established the themes, the survey questions were compiled in collaboration with an
independent research company, Kantar. Kantar put the questions to more than 2,000 people
in the country (the results are available in the next section) based on best practice in this
sector. The responses revealed in this survey were analysed and a series of focus groups were
put in place to concentrate on the same themes as were in the survey.

These two pieces of research were compiled, i.e. a combination of both methodologies,
qualitative and quantitative, in order to obtain a full insight into people’s views on issues
relating to the Irish language. This research was carried out in two different stages. These
quantitative results were expanded through qualitative research and the organisation of a
series of focus groups in order to gain a deeper and more complete understanding of the
results.

It is intended that the results and analysis will be used as a lobbying tool for the language.
This can guide language activists and community groups, as well as provide the evidence
and statistics necessary to petition public or private bodies.

Sample Profile — Who we interviewed in the the south:

Quotas were set to reflect the known population profile
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Gender

= Male = 16-24

Female = 25-34
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Proéifil shamplach — Cé a chuireamar faoi agallamh 6 thuaidh

Ta na cuétai leagtha chun macasamhail proifil daonaireamh a Iéirid
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Ar bhonn an léargais seo a thug torthai an tsuirbhé dainn ar thuairimi an phobail, cuireadh
tas le sraith focasghrupai le togail ar an eolas seo agus le heolas céiliochtail a bhailit ar
na habhair chéanna. Mar a theictear sna tdblai thuas, rinneadh an suirbhé seo le sampla
ionadaioch den tir ar fad, agus i measc na ndaoine seo is cinnte go bhfuil meascin de
thuairimi maidir leis an nGaeilge agus leis an nGaeltacht.

FOCAS-GHRUPAI
Mar gheall ar na tuairimi éagstla ata ag daoine difritila maidir leis an nGaeilge, rinneadh
cinneadh na griapai a shocrt de réir na dtéamai éagstla. Is é an smaoineamh ata taobh thiar
de seo go mbeadh dearcthai éagstla ag daoine a bhfuil riachtanais éagstla acu. Rinneadh 5
fhécasghripa ar fad:

e dha ghriapa 6 thuaidh

e tri ghrapa ¢ dheas

Bhi idir ceathrar agus duine dhéag i lathair ag gach grapa leis an mbriseadh sios a leanas:
e  grapa ginearalta amhdin 6 dheas agus gripa eile 6 thuaidh a bhi ionadaioch 6
thaobh na déimeagrafaice de
* grapa amhain 6 dheas agus grapa eile 6 thuaidh de dhaoine 6ga taobh amuigh
den Ghaeltacht
*  grapaamhain de dhaoine 6ga ina gconai sa Ghaeltacht

Agus an dianghlasail thart bhi an rogha ann na fécasghrapai a dhéanamh go fisiciail n6 ar
line. Beartaiodh ar leandint ar aghaidh le fécasghrtpai ar line amhain a tsaid. Fid amhain
agus gan riachtanas sldinte a bheith i gceist, t4 fécasghrtpai ar line tsdideach mar gur
féidir fécasghrapa a eagrt ar bhonn naisitinta chun daileadh nios cothroime rannphairtithe
a aimsit.

Sample Profile — Who we interviewed in the the north:

Quotas were set to reflect the known population profile

Gender Age Region Religion

= Belfast City m = Catholic
North = Protestant %
South Other/not stated
West

= Male = 16-24

Female m 25-34
49%

36%
42%

o
2% 17%

IKANTAR @cfapr’adp (Base: i the north = 1,003) .

Figure 2

Based on this insight into public opinions afforded by the survey results, a series of focus
groups were initiated to build on this knowledge and to gather qualitative information on
the same topics. As seen in the tables above, this survey was conducted with a representative
sample of the whole country, and among these people there is certainly a variety of opinion in
respect of the Irish language and the Gaeltacht.

FOCUS GROUPS

Due to the differing views of different people in relation to the Irish language, a decision
was made to arrange the groups according to the various themes. The idea behind this is
that people with different needs tend to have different perspectives. A total of 5 focus groups
were formed:

*  two groups in the north
* three groups in the south

Every group had between four and eleven people present broken down as follows:
one general group in the south and another group in the north representing
demographics
*  one group of young people in the south and another group in the north outside
the Gaeltacht
*  one group of young people living in the Gaeltacht

With the end of the lockdown, there has been a choice between conducting the focus groups
in person or online. It was decided to continue with online focus groups only. Even when
health needs are not an issue, online focus groups are useful because a focus group can be
organised on a national scale in order to achieve a more even distribution of participants.




Na Torthai

The Results




5. Seachtain na Gaeilge le Energia

Cuireadh ceist ar na freagroéiri ar chuala siad tracht ar Sheachtain na Gaeilge le Energia. Duirt
50% 6 dheas agus 14% 6 thuaidh gur chuala siad faoi Sheachtain na Gaeilge le Energia. In 2018
duirt 57% 6 dheas agus 23% 6 thuaidh gur chuala, is é sin titim 7% ¢ dheas agus 9% 6 thuaidh.

Cuireadh ceist freisin ar na freagréiri a dairt gur chuala siad fuithi cé acu a ghlac siad né nar
ghlac siad pairt in imeachtai. Duirt 40% 6 dheas agus 27% 6 thuaidh a chuala fuithi gur ghlac
siad pairt in imeachtai n6 i bhfeachtais de chuid Sheachtain na Gaeilge le Energia. In 2018 duirt
23% 6 dheas agus 15% 6 thuaidh gur ghlac siad pairt, is é sin fas 17% 6 dheas agus 12% 6 thuaidh.

5.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Feasacht ar Sheachtain na Gaeilge le Energia

Deir duine as gach beirt 6 dheas agus beirt as gach seachtar 6 thuaidh
gur chuala siad faoi Sheachtain na Gaeilge le Energia

Toradh le gach freagra san aireamh

* Torthai i 2018 ()

& 'Gan tuairim’ bainte amach

6 dheas Torthai i 2016 {} 6 dheas
Aontaionn
(57); {50} Ni aontaionn
(40); {47} T
| dtéarmai % den Aontaionn i
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Ni fios & cothrom le 2,488,700
(3): {3} duine 6 dheas
O thuaidh 6 thuaidh
Aontaionn
(23); {23} Ni aontaionn
(73); {86} | dtéarmai % den
- daonra bheadh 14% Ni
Nifios B cothrom le 265,370 Aontaionn @ aontaionn
(4); {3} duine 6 thuaidh

Q.1. Ar chuala tu tracht ar Sheachtain na Gaeilge le Energia riamh?
(Bonn: 6 dheas = 1,048, 6 thuaidh = 1,003)
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Rannphairtiocht i Seachtain na Gaeilge le Energia

Deir beirt as gach cuigear 6 dheas agus nach mor tritr as gach deichniur 6 thuaidh, as na daoine a
chuala faoi Sheachtain na Gaeilge le Energia, gur ghlac siad pairt in imeacht né feachtas bainteach léi

Toradh le gach freagra san aireamh

Toradh le 'Ni fios’
b:

& 'Gan tuairim te amach

* Torthai i 2018 ()
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O thuaidh
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(15); {25}
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Q.2. Ar ghlac ta pairt riamh in aon imeacht né feachtas bainteach le Seachtain na Gaeilge?
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Figiiir 4

5. Seachtain na Gaeilge le Energia

Respondents were asked whether they had heard of Seachtain na Gaeilge le Energia. 50% in
the south and 14% in the north said they had heard of it. In 2018 57% in the south and 23%
in the north said that they had heard of it, a 7% decrease in the south and 9% in the north.

Respondents who said they heard about it were also asked whether or not they took part in events.
40% in the south and 27% in the north who had heard about it said they took part in Seachtain na
Gaeilge le Energia events or campaigns. In 2018 23% in the south and 15% in the north said that
they had taken part in events, a 17% increase in the south and 12% increase in the north.

5.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Awareness of Seachtain na Gaeilge le Energia

One in every two in the south and two in every seven in the north say

that they have heard of Seachtain na Gaeilge le Energia
Result with all answers included Result without the
‘Don’t knows' and 'No opinion*

* Results in 2018 ()

in the south Results in 2016 {} in the south
Agree
(57); {50}
Disadroo In % terms of '
(40); (47} oy pm;ﬁ on 50% Agree Disagree
Dont kn < would be equivalent
on't know . to 2,488,700 people
(3): {3} in the south
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(23); {23} (‘37':??9(3‘;39) population 14% _
. would be equivalent Agree Disagree
{ 5% to 265,370 people in
Dczg')t lzg;)w the north

Q.1. Have you ever heard of Seachtain na Gaeilge le Energia?
(Base: in the south = 1,048, in the north = 1,003)
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Figure 3

Participation in Seachtain na Gaeilge le Energia

Two in every five in the south and nearly three in every ten in the north say
that they have taken part in events or initiatives associated with Seachtain na Gaeilge le Energia

Result without the

Result with all answers included ‘Don’t knows' and 'No o
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in the south Results in 2016 {}
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(84); {74} of the festival)
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to 71,650 people in
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Figure 4

Q.2. Have you ever taken part in any events or initiatives 2
(Base: in the south = 1,048, in the north = 1,003)




5.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Focasghrupa ionadaioch 6 dheas

Duradh go raibh imeachtai Sheachtain na Gaeilge bainteach le himeachtai culttrtha ar nés
turais. Daradh san fhécasghripa chomh maith gur 6n scoil a bhi taithi ag rannphairtithe
airithe le Seachtain na Gaeilge.

Focasghrupa ionadaioch 6 thuaidh

Moladh gur chéir fisedn ina mbeadh 1éiriti ar chilra na Gaeilge a thaispedint i scoileanna 6 thuaidh
nach muintear an Ghaeilge iontu. Moladh freisin gur chéir go mbeadh ceolchoirm saor in aisce a
eagra le ceoltéir le Gaeilge. Diradh gur chéir insint a thabhairt don phobal ar stair na Gaeilge agus
ar an mbealach inar fhorbair an teanga. Moladh gur chéir ainmneacha na n-imreoiri sacair a aistriti
go Gaeilge agus go mbeadh ranganna Gaeilge saor in aisce ar féil i rith na seachtaine agus ctipla frasa
Gaeilge a mhuineadh. Daradh gur chéir cuntas TikTok a bheith ann i rith Sheachtain na Gaeilge.

Focasghrtuipa daoine 6ga 6 dheas

Duradh gur eagraiodh imeachtai ar scoil i rith na seachtaine. Duradh freisin agus rinneadh
plé faoi mholadh maidir le dioscé tri Ghaeilge a chur ar fail mar go mbaineann na daoine sult
as an diosc6 is cuma na hamhréin i mBéarla n6 i nGaeilge.

Focasghrtpa daoine 6ga 6 thuaidh

Daradh go mbionn teaghlaigh faoi leith ag labhairt Gaeilge sa bhaile i rith Seachtain na Gaeilge.
Eagraitear imeachtai timpeall ar Choldiste Feirste i rith Sheachtain na Gaeilge. Ddradh gur chéir
dambhsa a bheith ar sidl i rith Sheachtain na Gaeilge. Diradh freisin gur chéir nios mé imeachtai
a bheith ar sitll i rith na seachtaine. Diaradh gurbh fthiti ceolchoirm mhér a eagrti ina mbeadh ceol
Gaelach 4 sheinm. Dtrradh gur chualathas go raibh lascaine ar théirgi i gcaifé mas i nGaeilge a
ordaitear iad agus go nduirt an t-tinéir nar chuala sé an méid sin Gaeilge riamh sa siopa.

Focasghrtipa daoine 6ga Gaeltachta

Moladh gur chéir imeachtai a bheith a n-eagri moérthimpeall dacine 6ga agus aithne a chur
ar na daoine a bhionn pdirteach, agus ina theannta sin go mbeidis ag bualadh le daoine 6ga
6 Ghaeltachtai eile, agus gur chéir go mbeadh seisitn ceoil as Gaeilge mar chuid de. Daradh
freisin gur chéir nios mé imeachtai a eagra i dtimpeallacht na scoile.

5.3. MOLTAL
* Nios mo6 imeachtai i rith Sheachtain na Gaeilge
Ceolchoirm mhor le ceol Gaelach a eagri i rith Sheachtain na Gaeilge
Imeachtai a eagra i dtimpeallacht na scoile
Nios m¢ eolais a fhoilsiti faoi Sheachtain na Gaeilge
Imeachtai comhra a eagra
Daoine nach bhfuil Gaeilge acu, taithi a thabhairt d6ibh leis an nGaeilge de réir a chéile
Imeachtai nar bhain leis an nGaeilge go traidisitinta, iad a eagra tri Ghaeilge
Dreasachtai a eagrt chun seirbhisi no tairgi a lorg as Gaeilge
Cdlra agus stair na Gaeilge a mhtiineadh don phobal trid an tseachtain
Ainmneacha imreoiri sacair a aistria go Gaeilge don tseachtain
Ranganna Gaeilge a chur ar fail saor in aisce
Cuntas Tik Tok a chrutht i rith na seachtaine
Dioscé tri Ghaeilge
Comoértas peile gaelai, ioménaiochta né camégaiochta tri Ghaeilge a eagra
Diria ar imeachtai do dhaoine 6ga
Ceardlann n6 caint le haoi speisialta
Comoértas a eagra do dhaoine 6ga ar scoil as na hiarrachtai is fearr

5.2. RESULTS OF THE FOCUS GROUP

Representative focus group in the south
Seachtain na Gaeilge was stated to be associated with cultural events such as tours. It was also stated
in the focus group that some participants had experience with Seachtain na Gaeilge from school.

Representative focus group in the north

It was recommended that a video showing the origins of the Irish language should be shown
in schools in the north in which Irish is not taught. It was also recommended that there be a
free concert with Irish speaking musicians. It was stated that the public should be informed
about the history of the Irish language and how it developed. It was recommended that the
names of soccer players should be translated into Irish and that free Irish classes should be
available throughout the week to teach a few phrases in Irish. It was stated that there should
be a TikTok account during Seachtain na Gaeilge.

Focus group of young people in the south

It was stated that events were organised at school during the week. A recommendation was
made and discussed as regards providing an Irish language disco too since people enjoy a
disco regardless of whether the songs are in English or in Irish.

Focus group of young people in the north

It was stated that there were families speaking Irish at home during Seachtain na Gaeilge. Events
are organised around Colaiste Feirste during Seachtain na Gaeilge. It was stated that there should
be more events in general during Seachtain na Gaeilge. It was stated that it would be worthwhile
to organise a large concert in which Irish music would be played. It was stated that there was a
discount on products in a café if ordered in Irish and that the owner said that he had never heard
so much Irish in the shop.

Focus group of young people in the Gaeltacht

It was recommended that events be organised around young people so that could get to know
the people involved in it, as well as meeting young people from other Gaeltacht areas, and that
there should be a music session through Irish as part of it. It was stated that there should be
more events organised in the schools.

5.3. RECOMMENDATIONS:
* More events during Seachtain na Gaeilge
Organise a big concert with Irish music during Seachtain na Gaeilge
Organise events in the school environment
Publish more information about Seachtain na Gaeilge
Organise conversation events
Gradually familiarise people who do not speak Irish with the language
Irish medium organisation of events not traditionally associated with the Irish language
Organise incentives to search for services or products in Irish
Teach the public the origins and history of the Irish language throughout the week
Translate the names of soccer players into Irish for the week
Provide free Irish classes
Create a TikTok account during the week
Irish language disco
Organise an Irish medium Gaelic football, hurling or camogie competition
Focus on events for young people
Workshop or talk with a special guest
Organise a competition for young people at school for the best efforts to use Irish




6. An tEileamh ar Sheirbhisi Stait as Gaeilge

Cuireadh ceist ar na freagroéiri cé acu a d’iarr siad né nar iarr siad seirbhisi Gaeilge 6n Stat.
Duirt 19% 6 dheas gur iarr siad seirbhis as Gaeilge 6n Stat n6 6 chomhlacht phoibli agus
duairt 11% 6 thuaidh an rud céanna. Is é sin fas 2% 6 dheas agus 6% 6 thuaidh 6 2019.

6.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Eileamh ar sheirbhisi Stait as Gaeilge

Aontaionn nach mér duine as gach cuigear 6 dheas agus duine amhain as gach deichniur ¢ thuaidh
gur lorg siad seirbhisi tri Ghaeilge 6n Stait né 6 chomhlacht seirbhise poibli
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6.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Focasghriapa ionadaioch 6 dheas

Duradh nar asdideadh an Ghaeilge tar éis an scoil an fhagail, nach raibh ctis leis an nGaeilge
a tsaid. Ni raibh moéran deiseanna fostaiochta ann seachas do dhuine a bheadh ag iarraidh
obair le TG4. Dtiradh freisin gur gha go mbeadh leibhéal nios fearr Gaeilge ag go leor daoine
chun na seirbhisi a lorg. Is ga foirm a bheith dhatheangach ionas go dtuigfi na téarmai ar an
bhfoirm. Dtradh gur chéir go mbeadh gach seirbhis ar fail as Gaeilge mar gurb i an teanga
naisitnta 1. Luadh seirbhisi slainte agus dli ach go hdirithe. Chonacthas an Ghaeilge ar go
leor bileog eolais agus foirmeacha. Daradh nach raibh an Ghaeilge le feicedil méran agus gur
gha é sin a cheartd. Moladh na coimisinéiri ioncaim as a seirbhis as Gaeilge. Maidir leis na
seirbhisi a bhfégraitear fail dhatheangach a bheith orthu, daradh nach mbionn siad ar fail
ach cuid den am. Daradh freisin nach raibh eolas ar shuiomh Fheidhmeannacht na Seirbhisi
Slainte maidir le scagthastail ceirbheacs as Gaeilge.

Focasghripa ionadaioch 6 thuaidh

Moladh go mbeadh an Ghaeilge 4 muineadh i ngach scoil. Tugadh moladh go mbeadh an
Ghaeilge ina croi-dbhar le haghaidh blianta 8 go dti 10, uair a chloig sa tseachtain. Moladh
chomh maith gur chéir pa na muinteoiri Gaeilge a dhabailt. Daradh go raibh an iomarca

6. Demand for State Services in Irish

Respondents were asked whether or not they had requested Irish language services from the State.
19% in the south said they had requested service in Irish from the State or from a public body and
11% in the north said the same. This is an increase of 2% in the south and 6% in the north of 2019.

6.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Demand for State services in Irish

Nearly one in every five in the south and one in every ten in the north agree
that they have requested services through Irish from the state or other public service bodies

Result with all answers included Result without the
‘Don't knows' and ‘No opinion’
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Figure 5
6.2. THE RESULTS OF THE FOCUS GROUPS

Representative focus group in the south

It was stated that the Irish language was not used after leaving school, that there was no
reason for using the Irish language. There were few job opportunities other than for a person
wishing to work with TG4. It was also stated that many people needed to have a better
level of Irish to request the services. A form must be bilingual in order for the terminology
on the form to be understood. It was stated that all services should be available in Irish
as it is the national language. In particular, health and legal services were mentioned. The
Irish language was seen on many information leaflets and forms. It was stated that the Irish
language was not very visible and that this had to be remedied. The revenue commissioners
were praised for their service in Irish. It was stated that the services advertised as being
bilingual are only available on occasion. It was also stated that information on the HSE
website in relation to cervical screening was not available.

Representative focus group in the north

It was recommended that Irish be taught in all schools. It was recommended that the Irish
language be a core subject for ages 8 to 10, one hour per week. It was also recommended that
the pay of Irish teachers should be doubled. It was stated that there was too much emphasis




béime ar fhoghlaim na Gaeilge ar scoil agus gur chdir feachtas a bheith ann chun diria
ar dhaoine taobh amuigh den scoil an Ghaeilge a fhoghlaim. Daradh go bhfuil seirbhisi
ateangaireachta ar fail i gcas ina n-iarrtar seirbhis dochtara né péilin agus gur choéir seirbhis
ateangaireachta a bheith ar fail as Gaeilge do na seirbhisi céanna.

Focasghriipa daoine 6ga 6 dheas

Luadh gur chéir diria ar an nGaeilge a fhoghlaim taobh amuigh den scoil. D’aontaigh an
ghripa gur choéir nios mé deiseanna a bheith ann an Ghaeilge a tsaid taobh amuigh den
scoil. Daradh gurbh fhuath le daoine &irithe an Ghaeilge a fhoghlaim ar scoil. Moladh gur
chéir go mbeadh nios moé Gaeilge le feicedil. Diradh go raibh An Cailin Citin an-mhaith
agus gur rud é den chineal seo ar chéir nios moé de a bheith ar fail.

Focasghripa daoine 6ga 6 thuaidh

Duradh gur chéir go mbeadh dochtir le Gaeilge ar fail. Moladh gur chéir go mbeadh nios mé
cumann don 6ige tri Ghaeilge ann, nios mé spoéirt a bheith ar fail tri Ghaeilge, peil Ghaelach
ina measc. Diuradh chomh maith gur chéir go mbeadh nios mé Gaeilge ar BBC agus ar TG4.
Luadh gur chéir go mbeadh nios mé Gaeilge ar an raidié. Daradh gur aithniodh go raibh an
fhoirm iarratais ar phas agus an thoirm daondirimh ar fail as Gaeilge, ach gur ghd an leagan
Béarla freisin chun an fhoirm as Gaeilge a thuiscint.

Foécasghrapa daoine 6ga Gaeltachta

Luadh nach mbionn Gaeilge ag cuid de na tiomanaithe bus i dTir Chonaill. Ach ddairt
rannphairti eile go bhfuil Gaeilge ag na tiomanaithe bus i nGaeltacht Chiarrai. Moladh
an méid atd Cumann Caide na Gaeltachta a dhéanamh ar son na Gaeilge agus moladh
gur choir go mbeadh sé mar eiseamldir. Ba choéir ctpla cumann spéirt eile tri Ghaeilge a
bhunt, a ddradh chomh maith. Daradh nach mbionn Gaeilge 4 labhairt ag na clubanna
sacair i nGaeltacht Thir Chonaill. Dtaradh freisin gur chéir go mbeadh seirbhis teilifise agus
raidié don éige tri Ghaeilge ar fail. Luadh go bhfuil dochtdiri agus altrai le Gaeilge ar fail
i nGaeltacht Chiarrai agus Gaeltacht Dhian na nGall. Maidir le dul isteach i siopai, daradh
go mbionn sé deacair a fhios a bheith ag duine an bhfuil Gaeilge ag an té atd ag obair taobh
thiar den chuntar.

6.3. MOLTATI:

Dochtdir le Gaeilge

Nios mo6 Gaeilge ar an teilifis agus ar an raidio

Seirbhis teilifise agus raidié don dige tri Ghaeilge

Nios mé cumann 6ige tri Ghaeilge

Nios mo spéirt a bheith ar fail as Gaeilge

Nios mo tiomdnaithe bus le Gaeilge

Foirmeacha iarratais ar fail as Gaeilge

Riachtanas maidir le caighdean nios fearr den Ghaeilge a bheith acu sitd a chuireann
na seirbhisi ar fail

Gach seirbhis Stéit a bheith ar fail as Gaeilge

Seirbhisi a bhfégraitear a bheith ar fail as Gaeilge, iad a bheith ar fail as Gaeilge
Cursa ateangaireachta in Ollscoil na Riona n6 i mBaile Shiurdain

Turaséiri a mhealladh i dtreo na Gaeilge

Gairmeacha tri Ghaeilge a chur chun cinn

Ranganna Gaeilge a eagru sa statchéras

Béim a chur ar Ghaeilge labhartha ar scoil seachas ar dhanta

Nios m¢6 deiseanna do dhaoine 6ga an Ghaeilge a labhairt taobh amuigh den scoil
Nios mo6 Gaeilge a fheiceail timpeall na cathrach

Nios m6 scannan tri Ghaeilge sna pictitirlanna

e o o o o o o oW

on learning Irish at school and that there should be a campaign to target people outside of
school to learn Irish. It was stated that interpretation services are provided where a medical
or police service is requested, and that interpretation service should be available in Irish for
the same services.

Focus group of young people in the south

It was mentioned that the focus should be on learning Irish outside of school. The group
agreed that there should be more opportunities to use Irish outside of the school. It was
stated that some people hated learning Irish at school. It was recommended that more Irish
have more visibility. It was stated that the An Cailin Citin was very good and that more of
the same should be made available.

Focus group of young people in the north

It was stated that an Irish speaking doctor should be available. It was recommended that
there should be more Irish medium youth clubs, more sports being available through Irish,
including Gaelic football. It was also said that there should be more Irish on BBC and TG4. It
was recommended that there should be more Irish on the radio. It was stated that recognition
was given to the fact that both the passport application form and the census form were
available in Irish, but that the English version was also necessary in order to be to understand
the form in Irish.

Focus group of young people in the Gaeltacht

It was stated that some of the bus drivers in Donegal do not speak Irish. But another participant
said that the bus drivers in the Kerry Gaeltacht do speak Irish. Cumann Caide na Gaeltachta
was praised for its contribution to the Irish language, and it was stated that it should be held
as an example. A couple of other Irish speaking sports clubs should be established, it was also
said. It was stated that the soccer clubs in the Donegal Gaeltacht do not speak Irish. It was also
stated that an Irish language television and radio service for young people should be available.
It was stated that Irish speaking doctors and nurses should be available in the Kerry Gaeltacht
and the Donegal Gaeltacht. When it comes to going shopping, it was stated that it can be
difficult to know whether or not someone working behind the counter speaks Irish.

6.3. RECOMMENDATIONS:
Irish speaking doctor
More Irish on TV
More Irish on the radio
Irish language television and radio service for young people
More Irish language youth associations
More sports available through Irish
More Irish speaking bus drivers
Availability of Irish versions of forms
A requirement for better standards amongst those who provide the services
Availability of every State service through Irish
Full availability of services advertised as being available through Irish
An interpreting course at Queen’s University or Jordanstown
Attracting tourists to the Irish language
Promoting careers through Irish
Organisation of Irish language classes on the part of the State
Emphasis of spoken Irish rather than poetry at school
More opportunities for young people to speak Irish outside of school
Greater visibility of Irish around the city
More Irish language films in cinemas
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7. An Réamhscolaiocht tri Ghaeilge

Mar is ionddil ta an-éileamh ar an réamhscolaiocht tri Ghaeilge. Duirt 61% de na
freagroéiri 6 dheas agus 39% ¢ thuaidh gur chéir go mbeadh sé de cheart ag gach péiste
freastal ar nafonrai a fheidhmionn tri Ghaeilge. Is é sin, titim 11% 6 2019 6 dheas agus
10% 6 thuaidh.

7.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Réamhscolaiocht tri Ghaeilge

Aontaionn seisear as gach deichniur 6 dheas agus nach moér ceathrar as gach deichnidr 6 thuaidh
gur chdéir go mbeidh gach paiste i dteideal freastal ar réamhscoil tri Ghaeilge
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7. Irish medium Pre-schooling

As usual there is a huge demand for Irish medium pre-schooling. 61% of respondents
in the south and 39% in the north said that every child should have the right to attend
kindergartens operating through Irish. That is, an 11% decrease compared to 2019 in the
south and 10% in the north.

7.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Pre-schooling in Irish

Six in every ten in the south and nearly four in every ten in the north agree
that every child should be entitled to attend a pre-school through the medium of Irish

Result with all answers included
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8. Seirbhisi Oige tri Ghaeilge

Cuireadh ceist maidir lenar choéir do na rialtais thuaidh agus theas tacaiocht sa bhreis a
thabhairt do sheirbhisi éige tri Ghaeilge. Dairt 66% 6 dheas agus 40% 6 thuaidh gur chéir go
mbeadh nios m6 tacaiochta ann do na seirbhisi sin.

8.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Tacaiocht do dhaoine 6ga

Aontaionn beirt as gach tridr 6 dheas agus ceathrar as gach deichniur ¢ thuaidh
gur chdir don Rialtas nios mo tacaiochta a chur ar fail do ghrapai le seirbhisi dige tri Ghaeilge a fhorbairt
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8.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Focasghrtpa ionadaioch 6 dheas

Duradh nach féidir a bheith cinnte cad iad na seirbhisi a bhionn ar fail do dhaoine 6ga as
Gaeilge. Duradh freisin nach raibh aon seirbhis 6ige ar fail as Gaeilge go hdititil. Daradh go
gecuidionn seirbhisi éige spreagadh a thabhairt do dhaoine 6ga an Ghaeilge a tséid taobh
amuigh den scoil. Daradh freisin gur chéir teicneolaiocht a asaid mar chuid de na seirbhisi 6ige
agus go gcruthaionn na seirbhisi 6ige tri Ghaeilge sin cairdeas nua i dteanga nua agus tugann
sé sin leantinachas sa teanga i ndiaidh an scoil a thagail. Luadh maidir leo sitad a fhreastalaionn
ar Ghaelscoil agus a théann ar aghaidh chuig scoil a fheidhmionn tri Bhéarla, go bhfuil sé thar
a bheith tdbhachtach go bhfreastalaionn siad ar chlubanna 6ige chun a Ghaeilge a choimead.
Rinneadh gearan faoin tseirbhis aistritichain Gaeilge ar an idirlion, go raibh sé go dona né nach
raibh sé ann. Luadh freisin go raibh aipeanna airithe ar fail as Gaeilge.

Focasghrupa ionadaioch 6 thuaidh

Duradh gurb é an bealach is fearr leis an nGaeilge a fhoghlaim na tri fhreastal a dhéanamh ar
imeachtai tri Ghaeilge. Moladh gur chéir go mbeadh nios mé clubanna éige ann tri Ghaeilge.
Dtradh go n-éistear le Raidi6 Failte agus gur ga nios mé Gaeilge a chraoladh ar na medin, ar
an teilifis agus ar an raidio.

8. Youth Services through Irish

There was a question about whether the governments north and south should provide additional
support for youth services through Irish. 66% in the south and 40% in the north said there should
be more support for these services.

8.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Support for young people

Two in every three in the south and four in every ten in the north agree that the Government
should provide more support to groups to develop youth services through the medium of Irish
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Don't knows' and 'No opinion
in the south in the south
Agree
Disagree In % terms of .
Coze population 66% Agree ifsEREE
@ would be equivalent
’ to 3,285,084 people
Don'tknow in the south
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8.2. THE RESULTS OF THE FOCUS GROUPS

Representative focus group in the south

It was stated that there is uncertainty as to which Irish language services are available to
young people. It was also stated that there was no Irish language youth service available
locally. It was stated that youth services are helpful in encouraging young people to use
Irish outside of school. It was also stated that technology should be used as part of the youth
services and that Irish language youth services create a new friendship in a new language
thus providing continuity with the language after leaving school. In the case of those who
attend a Gaelscoil and later go on to a school operating through English, it was mentioned
that attendance at youth clubs is very important in order to maintain their Irish. There was a
complaint about the Irish language translation service online to the effect that that it was of
poor quality or non-existent.

Representative focus group in the north

It was stated that the best way to learn Irish is to attend Irish language events. It was
recommended that there should be more youth clubs through Irish. It was stated that Raidié
Failte is listened to and that more Irish must be broadcast on media, television and radio.



Focasghrapa daoine 6ga 6 dheas
D’aontaigh an fécasghrtipa gur chéir go mbeadh na bunscoileanna ag feidhmit tri Ghaeilge.
Duradh maidir leis an tumoideachas sa Ghaeilge go mbaineann sé de na daltai an fuath agus

Focus group of young people in the south

The focus group agreed that primary schools should operate through Irish. It was stated that
immersion education in Irish frees the pupils of aversion to and fear of the language which
is sometimes present. It was stated that the additional points for subjects studied through

an eagla a bhionn ann uaireanta ¢ thaobh na teanga de. Dtiradh nach leor na pointi breise le
haghaidh abhar a ndéantar staidéar orthu tri Ghaeilge.

Irish are not sufficient.

8.3. MOLTAL: 8.3. RECOMMENDATIONS:
* Nios mo clubanna dige tri Ghaeilge * More Irish language youth clubs
* Nios mo6 Gaeilge i gclubanna spéirt * More Irish in sports clubs
* Stocaireacht a dhéanamh ar chomhlachtai cluichi riomhaireachta rogha Gaeilge a chur * Lobby computer games companies to provide Irish language options
ar fail * Availability of Irish language options on helplines
* Rogha Gaeilge a bheith ar fail ar na linte cabhrach * Availability in Irish of all services which are available in English
* Gach seirbhis 6ige ata ar fail i mBéarla, 1 a bheith ar fail i nGaeilge chomh maith * Availability of an Irish language helpline to deal with cases of attempted suicides
* Line chabhrach chun dul i ngleic le hiarrachtai ar fhéinmhara a bheith ar fail as Gaeilge e [Irish medium broadcasting of sports games on television
¢ Cluichi spéirt a chraoladh tri Ghaeilge ar an teilifis * More TikTok accounts with Irish speaking influencers and the availability of subtitles
* Nios m6 cuntais Tik Tok le tionchairi le Gaeilge agus fotheideal a bheith ar fail ar na on these accounts
cuntais sin * The presence of Irish speaking sports coaches and managers
e Coitsedlaithe agus bainisteoiri spoéirt a bheith ann le Gaeilge e [rish speaking trainers in leisure centres
* Traendlaithe le Gaeilge sna hionaid fhéilliochta e Irish language programming for young people on the BBC channels
* Clair do dhaoine 6ga tri Ghaeilge ar na cainéil BBC * More Irish language series on Netflix
* Nios mo cldir tri Ghaeilge ar Netflix * A website or app with games and quizzes in Irish
* Suiomh idirlin né aip le cluichi agus trath na gceist as Gaeilge * TikTok accounts with a variety of people using Irish
 Cuntais Tik Tok le daoine éagstla agus iad ag tséid na Gaeilge e All primary schools in the country to teach through the medium of Irish
* Gach bunscoil sa tir a bheith ag muineadh tri Ghaeilge * Award even more extra points to school subjects examined through the medium of Irish
. at Leaving Certificate

Nios mé pointi breise a bheith ar fail chun staidéar a dhéanambh ar dbhair tri Ghaeilge le
haghaidh na hArdteiste




9. Polasai cuimsitheach don Ghaeilge sa chéras oideachais

D’aontaigh 63% i 2022 agus i 2019 gur choéir go mbeadh polasai cuimsitheach do mhuineadh na
Gaeilge 6n réamhscoil go dti an 31 leibhéal ann 6 dheas. D’aontaigh 58% gur chéir go leanfadh
an Ghaeilge ina croi-dbhar sa tsraith shinsearach.

9.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Polasai Cuimsitheach don Ghaeilge sa Chéras Oideach dheas

Aontaionn seisear as gach deichniur 6 dheas gur choir go mbeidh polasai cuimsitheach ann a nascann muineadh
na Gaeilge trid an timthriall oideachais ina iomlan — 6 réamhscoil go bunscoil go meanscoil go dti an trit leibhéal
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An Ghaeilge mar Chroi-Abhar 6 dheas

Aontaionn breis is seisear as gach deichniur 6 dheas gur choéir don Ghaeilge fanacht mar chroi-abhar,
i.e. go mbeidh gach dalta ag déanamh staidéir uirthi a fhad leis an Ardteist
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9. A comprehensive policy for Irish in the education system

63% agreed in 2022 and in 2019 that there should be a a comprehensive policy for the
teaching of Irish from pre-school to third level in the south. 58% agreed that the Irish
language should continue to be a core subject in senior cycle.

9.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

A comprehensive policy for Irish language in the education system in the south

Six in every ten in the south agree that there should be a comprehensive policy
that links the teaching of Irish throughout the duration of the educational cycle

Result with all answers included

*Results in 2019 ()
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More than six in every ten in the south agree that Irish should remain as a core subject,
i.e. that all students study up to the Leaving Certificate

Result with all answers included

* Results in 2019 ()
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9.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Fécasghriapa ionadaioch 6 dheas

Duradh go raibh an iomarca gramadai & muineadh sa scoil, seachas an teanga a dsaid ar
bhonn spraftil. Daradh gur chéir go mbeadh béim ar an gcomhrd. Measadh go raibh an
Ghaeilge nios laidre inniu na mar a bhi si leis na blianta. Measadh gur choéir go mbeadh
teagmhail ag na daoine 6ga leis an teanga. Duradh méa dhéantar den Ghaeilge abhar roghnach
san ardteist go mbeidh si roghnach sa chéras oideachais ina iomlédine roimh i bhfad. Daradh
freisin go bhfuil an Ghaeilge tdbhachtach dar gcultir agus dar bhféinitlacht, gur naireach
an rud é nach bhfuil an Ghaeilge ag pobal na tire. Duradh da ndéanfai abhar roghnach den
Ghaeilge go mbeadh an teanga i mbaol a bais. Diaradh gur gé cuidid leis an nGaeilge ar gach
sli i bhfianaise iarrachtai na mBriotanach thar na blianta an culttir a mhard. Luadh go raibh
an bhéim ar an ngramadach ag cur eagla ar na daltai roimh an teanga.

Fécasghriupa daoine 6ga 6 dheas

Daradh gur chéir go mbeadh béim ar an nGaeilge labhartha sa scoil. Daradh go bhfuil an
Ghaeilge mar abhar bunaithe ar an gcuraclam céanna leis an mBéarla, agus moladh gur chéir 1
a bheith bunaithe ar na teangacha Eorpacha ina ionad sin, ar nés na Fraincise. Daradh chomh
maith nuair a thosaitear sa mheanscoil go bhfuil sé le tuiscint go bhfuil Gaeilge ag an dalta, rud
nach bhfuil fior i bhformhoér na geasanna. De bharr seo maintear danta agus amhréin do na
daltai gan tuiscint acu ar chiall na ndanta agus na n-amhran sin. Rinneadh gearan go raibh an
coras réshean agus go raibh na danta ré-leadranach. Luadh freisin go raibh na gearrscannain
réshean freisin ar an gcursa. Is 1éir gur thaitin An Cailin Citin leis an bhfécasghrapa agus
moladh go mbeidh staidéar 4 dhéanamh ar scanndin Gaeilge ar chomhchaighdeéan leis. Moladh
gur chéir go mbeadh sin ar fail i ngach scoil, fiG amhéin i gclubanna spéirt.

Luadh maidir le hEireannaigh a théann thar lear go mbionn sé go hiontach nuair a bhionn
ctpla focal Gaeilge ag daoine eile is féidir a labhairt leo agus go mbionn caidreamh speisialta
ann fit amhain le strainséir nuair a labhraitear Gaeilge. Ta daoine airithe ag iarraidh fail réidh
1éi, ach ta daoine eile taobh istigh sa Ghaeltacht agus taobh amuigh ag déanamh iarracht i
a choinneail beo. Dtradh freisin go bhfuil sé tdbhachtach go mbeadh an dara teanga ag
duine. Dtradh freisin go gcaithfi deireadh a chur leis an diosctirsa td an “ba bhred liom go
mbeadh Gaeilge agam” tri liofacht sa Ghaeilge a bhaint amach sna céimeanna deireanacha
den oideachas. Luadh chomh maith i gcas Gaeilge a bheith ag an tuismitheoir go mbeidh sé
nios éasca don phaiste an teanga a fhoghlaim. Duaradh freisin go raibh deiseanna fostaiochta
ann sa Ghaeilge de bharr go bhfuil sé mar chroi-abhar.

.3. MOLTAL:
Daoine 6ga a spreagadh chun an teanga a tisaid ar bhonn spraitil agus le comhra
Spreagadh agus idirghniomhaiocht nios mé i leith na Gaeilge sa rang agus taobh amuigh de
Léirit a thabhairt gur féidir Gsdid a bhaint as an nGaeilge i ndiaidh an scoil a fhagail
Dha édbhar éagstla a bheith sa Ghaeilge, ceann amhain do chomhra agus ceann eile do
litriocht agus go mbeadh an t-dbhar comhra mar chroi-dbhar, an t-dbhar liteartha roghnach
Gach candint a bheith & maineadh ar Duolingo
Club Gaeilge a bhunti sa scoil a bheadh spraiuil
Gach abhar scoile a dhéanamh tri mhean na Gaeilge
An Ghaeilge a mhuineadh tri chluichi a imirt ionas go mbeidh an t-abhar spraitil
Curaclam na Gaeilge a bheith bunaithe ar churaclam na dteangacha Eorpacha
Staidéar a dhéanamh ar nios mé leabhar agus scannain comhaimseartha as Gaeilge
Caithimh aimsire tri Ghaeilge ar scoil, ar nés damhsa Gaelach agus clubanna spoirt
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9.2. THE RESULTS OF THE FOCUS GROUPS

Representative focus group in the south

It was stated that too much grammar was being taught in the school, as opposed to language
use in a fun way. It was stated that the conversation should be emphasised. The Irish language
was deemed to be in a stronger position today than it had been in previous years. It was thought
that the young people should have contact with the language. It was stated that if Irish were
to become an optional subject in the Leaving Certificate, it would soon after become optional
across the entire education system. It was also stated that the Irish language is important to our
culture and identity, that it is a shame that the Irish language is not spoken by the people of the
country. It was stated that making Irish an optional school subject would make the language at
risk of extinction. It was stated that because of British attempts to exterminate the culture over
the years there is a need to help the Irish language in every way. It was stated that the emphasis
on grammar was making pupils afraid of the language.

Focus group of young people in the south

It was stated that the conversational Irish should be emphasised. It was stated that Irish as a
school subject is based on the same curriculum as English is, and it was recommended that it
should rather be based on other European languages instead, such as French. It was also said that
once secondary school starts, there is an assumption that the pupil can speak Irish, which in the
majority of cases is not true. As a result, pupils are taught poems and songs without being able
to understand the meaning of those poems and songs. There was a complaint about the system
being too outdated and that the poems were too boring. It was also mentioned that even the short
films on the course were too outdated. It is clear that the focus group was impressed by An Cailin
Ciain and it was recommended that Irish language films of similar quality be studied. It was
recommended that those films be available in all schools, even in sports clubs.

It was mentioned that for Irish people travelling abroad the fact of knowing a few words
which can be used with other people can lead to special relationships with strangers due
to speaking Irish. Some people want to get rid of the language, but others both inside the
Gaeltacht and outside of it are trying to keep it alive. It was also stated that it is important
to be able to speak a second language. It was also stated that by achieving fluency during
the latter stages of education it would be possible to finally put an end to the “I would
love to speak Irish” narrative. It was also stated that if the parent spoke Irish, it would be
easier for the child to learn the language. It was also stated that the Irish language provided
employment opportunities because it is a core subject.

. RECOMMENDATIONS:
Encourage young people to use the language in a fun way and emphasise conversation
Greater motivation for Irish and interaction with it in the classroom and beyond
Show that Irish can be used after leaving school
The provision of two different subjects in the Irish language, a core conversational
subject and another optional literary subject
Instruction in all dialects on Duolingo
Establish a fun Irish language club in school
Teach all school subjects through the medium of Irish
Teach Irish by playing games so that the content is fun
Base the Irish language curriculum on the curricula for other European languages
Study more contemporary books and films in Irish
Hobbies through Irish at school, such as Irish dancing, fiddles and sports clubs
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10. Carsai 31 Leibhéal tri Ghaeilge 6 dheas

Ta Bille an Udarais um Ard-Oideachas a phlé faoi lathair i dTeach Laighin. Beartaiodh ceist a
chur ar chéir go mbeadh ctrsai 3t leibhéal né codanna de chirsaf ar fail tri Ghaeilge. Duirt
54% 6 dheas gur chéir go mbeadh ctrsai 3a leibhéal né codanna de charsai ar fail tri Ghaeilge.
I'measc na ndaoine a duirt gur chéir go mbeadh ctrsai ar fail tri Ghaeilge, dairt 91% gur chéir
go mbeadh na colaisti ag cur ctrsai mar sin ar fail do 5% de mhic léinn.

10.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Spéis i gcursai Gaeilge ar an triu leibhéal 6 dheas

Aontaionn breis is duine as gach beirt 6 dheas gur chdir nios mo cursai tri Ghaeilge,
no cursai le comhphairt Ghaeilge mar chuid diobh, a chur ar fail do mhic Iéinn
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Toradh le "Ni fios’

& 'Gan tuairim’ bainte amach

| dtéarmai % den
6 dheas daonra bheadh 54%

cothrom le 2,687,796
Aontaionn duine 6 dheas
aontalonn

NH'OS

6 dheas

i Ni
Aontaionn aontaionn
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Q.8. Ba choir nios mo cursai tri Ghaeilge, né cursai le comhphairt Ghaeilge mar chuid diobh, a chur ar fail do mhic Iéinn
(Bonn: 6 dheas = 1,048)

Figitir 10

Sprioc do chursai Gaeilge ar an tria leibhéal 6 dheas

Aontaionn naonur as gach deichniur 6 dheas (as na daoine ar son breis cursai Gaeilge), gur chéir go gcuirfear le lion na
gcursai tri Ghaeilge, né cursai le comhphairt Ghaeilge acu, chun a chinntit go mbeadh teacht ag 5% de mhic Iéinn orthu

Toradh le gach freagra san aireamh

Toradh le 'Ni fios’

& 'Gan tuairim' bainte amach

| dtéarmai % den
daonra bheadh 91%

6 dheas (den 54% ar son 6 dheas
breis cursai)
Aontaionn 0T cothrom le 2,445,894
camET duine 6 dheas
7% | Ni
Aontaionn =58 ,ontajonn
Ni fios
- [eX:) go n-ardéfai lion na geursai tri Ghaeilge, né cursai le comhphairt Ghaeilge acu, chun a chinntit go mbeadh
IKANTAR @ Conradh teacht a na mic I6inn orthu 16
(Bonn: as = 1,048

Figinr11

10. Third Level Courses through Irish in the south

The Higher Education Authority Bill is currently being discussed in Leinster House. It was
decided to have a question as to whether 3rd level courses should be available through Irish
or have parts of them available through Irish. 54% in the south said that 3rd level courses
should be available through Irish or have parts of them available through Irish. Of those who
said that courses should be available through Irish, 91% said the colleges should provide
such courses to 5% of students.

10.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Interest in third level Irish language courses in the south

More than one in every two in the south agree that courses through Irish
or with an Irish component should be made more available to students

Result with all answers included Result without the
‘Don’t knows' and ‘No opinion*

In % terms of
population 54%

h h .
injholsctt would be equivalent [opthsiscleh

to 2,687,796 people
Agree 5
% Disagree in the south

Don 't know

Agree Disagree
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Q.8. Courses through Irish or with an Irish component should be made more available to students
(Base: in the south = 1,048)

Figure 10

Target for third level Irish language courses in the south

Nine in every ten in the south agree that the number of courses through Irish,
or partly through Irish, should increase to ensure that 5% of students have access to them

Result with all answers included

Result without the

‘Don’t knows' and ‘No opinion’

In % terms of
population 91% (of
the 54% in favour of

in the south

additional courses) in the south
Agree would be equivalent
’ to 2,445,894 people
o Disagree in the south
5% | Agree = Disagree
Don't know % }
r Q 9. The number of courses through Irish, or partly through Irish, should increase to ensure that 5% of students have
IKANTAR Conradh coess o them .

(Base: in the south = 1,048)

Figure 11




10.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Focasghriipa ionadaioch 6 dheas

Luadh gur chéir go mbeadh ctrsai sa tsiciteiripe ar fail tri Ghaeilge. Daradh gur chéir go
mbeadh ctrsai dli ar féil tri Ghaeilge de bharr go bhfuil Bunreacht na hEireann i nGaeilge.
Moladh gur tri Ghaeilge ba chéir cuid d’oiligint na nGardai a dhéanamh.

Foécasghrtipa daoine 6ga 6 dheas

Luadh go raibh spasanna teoranta ar an gctirsa bunmhuinteoireacht tri Ghaeilge agus narbh
fhéidir aiteanna a fhail air. Luadh nér cuireadh méran eolais ar féil faoi na carsai 3t leibhéal
tri Ghaeilge. Daradh nar cuireadh aon bhéim ar charsai 31 leibhéal tri Ghaeilge agus plé a
dhéanamh ar charsai 31 leibhéal ar scoil. Diradh freisin go bhfuil éileamh ar charsai gné
agus an Ghaeilge mar chuid diobh. Dtaradh freisin go bhfuil éileamh ar chtrsai staire tri
Ghaeilge.

10.3. MOLTATI:
 Cdursai Riarachain Phoibli tri Ghaeilge a bhunua
Cursai Altrachta tri Ghaeilge a bhunt
Cursai Slainte Phoibli tri Ghaeilge a bhund, le ctirsai sa siciteiripe san direamh
Nios m6 ctrsai DIi tri Ghaeilge
Cursai Polaitiochta tri Ghaeilge a bhuntu
Cursai Margaiochta tri Ghaeilge a bhunt
An Ghaeilge mar mhodul i ngach ctrsa 31 leibhéal
Nios m6 ctursai bunmhuinteoireachta tri Ghaeilge a bheith ar fail

10.2. RESULTS OF THE FOCUS GROUP

Representative focus group in the south

It was stated that psychotherapy courses should be through Irish. It was stated that law courses
should be available through Irish seeing as the Constitution of Ireland is written in Irish. It was
recommended that some of the Garda training be carried out through Irish.

A representative focus group in the north

It was mentioned that there were limited spaces on the primary teaching course through Irish
and that it was not possible to secure places on it. It was mentioned that not much information
was provided about the 3rd level courses through Irish. It was stated that no emphasis had
been placed on 3rd level courses through Irish when 3rd level were being discussed in school.
There was also a demand for business courses which integrated the Irish language into them.
It was also stated that there is a demand for history courses through the medium of Irish.

10.3. RECOMMENDATIONS:

Establish Public Administration Courses through Irish

Establish Nursing courses through Irish

Establish Public Health Courses through Irish, including psychotherapy courses
More Irish medium law courses

Establish politics courses through Irish

Establish marketing courses through Irish

Irish to be a module in all 3rd level courses

Access to more primary teaching courses through Irish




11. Comharthaiocht Dhatheangach 6 thuaidh

Anois go bhfuil an pobal in ann comharthaiocht dhatheangach a iarraidh da shraid féin
6 thuaidh is abhartha an cheist a chur, ar chéir go mbeadh nios mé Gaeilge le feiceail in
aiteanna atd comhroinnte freisin. Dairt 37% gur chéir, dairt 37% eile nér chéir.

11.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Infheictheacht na Gaeilge 6 thuaidh

Aontaionn nach moér ceathrar as deichnitr 6 thuaidh gur cheart go mbeadh infheictheacht na Gaeilge méadaithe
inar spasanna comhroinnte go |éir ar nés i Lar Cathracha agus Bailte, i bpairceanna agus in institiGidi triti leibhéal

Toradh le 'Ni fios’

Toradh le gach freagra san aireamh

& 'Gan tuairim' bainte amach

6 thuaidh

% | dtéarmai % den

Ni fios daonra bheadh 37%

6 thuaidh
Ni
Aontaionn {} aontalionn

Q.10. Ba chéir go mbeadh infheictheacht na Gaeilge méadaithe indr spasanna comhroinnte go léir ar nés i Lar Cathracha
agus Bailte, i bpairceanna agus in institiidi trid leibhéal 17
(6 thuaidh = 1,003)

Aontaionn Ni

aontaionn

cothrom le 701,335
duine 6 thuaidh
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Figiiir 12
11.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Foécasghrtpa ionadaioch 6 thuaidh

Diaradh san fhécasghrtpa gur chéir go mbeadh na comharthai gach 4it. Dtradh freisin nar chéir iad
a bheith i gceantair aontachtacha mar nach mbeifi 4 n-iarraidh agus go sracfai sios iad. Dtradh freisin
go mbionn comharthaiocht dhatheangach i mBarcelona gach ait agus nach mbionn fadhb ann.

Focasghripa daoine 6ga 6 thuaidh

Duradh go mbeadh sé go maith comharthai datheangacha a fheicedil ar na sraideanna, sa
chathair agus sna siopai méra. Dtradh i gcds comharthai a bhionn i gceantair amhain seachas
i gceantar eile gur m6 a dhéantar an t-abhar a pholard, ach ag an am céanna go mbeidh
daoine ag gearan ma chuirtear iad i ngach 4it. Daradh freisin go mbionn ar chéatadan airithe
votéil ar son comharthai sula nglactar leo.

11.3. MOLTAL:

Comharthaiocht dhatheangach a bheith sna hionaid fhéilliochta
Combharthai datheangacha i ngach foirgneamh poibli

Combharthai datheangacha a thogail isteach de réir a chéile
Comharthaiocht dhatheangach a bheith le feiceail in aiteanna faoin tuath

11. Bilingual Signage in the North

Now that the public are able to request bilingual signage for their own street in the north
it is relevant to ask whether there should be more Irish in shared spaces as well. 37% said
there should, another 37% said that there should not.

11.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Visibility of Irish in the north

Nearly four in every ten in the north agree that there should be increased visibility of the Irish Language
in all our shared spaces such as city and town centres, parks and third level institutions

Result with all answers included

Result without the

‘Don't knows' and 'No opinion’

in the north

«

Don't know would be equivalent
to 701,335 people in
the north

in the north
Agree {} Disagree

Q.10. There should be increased visibility of the Irish Language in all our shared spaces such as City and Town Centres,
parks and third level institutions 17
(in the north = 1,003)

Agree
Disagree

In % terms of
population 37%
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Figure 12
11.2. THE RESULTS OF THE FOCUS GROUPS

Representative focus group in the north

It was stated in the focus group that the signs should be everywhere. It was also stated that
they should not be in unionist areas because they would not be wanted. It was also said that
in Barcelona there is bilingual signage everywhere and that there is no problem.

Focus group of young people in the north

It was stated that it would be good to see bilingual signs on the streets, in the city and in the
larger shops. As regards the presence of signs in one area rather than in another, it was stated
that the matter is being more polarised, but at the same time that people will complain if
they are placed everywhere. It was also stated that a certain percentage has to vote in favour
of signs before they are accepted.

11.3. MOLTATL:
e Have bilingual signage in the leisure centres
* Bilingual signage in all public buildings
e Gradual introduction of bilingual signage
e Visibility of bilingual signage in rural areas




12. Teangacha ag leibhéal TGMO

Cuireadh ceist ar fhreagroéiri an tsuirbhé 6 thuaidh ar chéir go mbeadh teangacha ina gcroi-
abhar i dTeastas Ginearalta an Mheanoideachais (TGMO). Duirt 64% gur chéir go mbeidis
ina gcroi-abhar. Cuireadh an cheist chéanna in 2017 agus bhi 66% ina fhabhar sin, is é sin
titim 2%.

12.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

An Ghaeilge don TGMO 6 thuaidh

Aontaionn beagnach beirt as gach tritr 6 thuaidh gur cheart go mbeadh teangacha san aireamh sna croi-abhair don
TGMO agus, mar thoradh air sin, go ndéanfadh gach dalta teanga amhain seachas Béarla donTGMO

Toradh le gach freagra san aireamh

* Torthai i 2017 ()

6 thuaidh

Aontaionn Ni
(& aontaionn
64% (18)

18%

6 thuaidh

Aontaionn aontaionn

| dtéarmai % den
daonra bheadh 64%

Ni fios
(18)

cothrom le 1,213,120
duine 6 thuaidh

Q.11. Ba chéir teangacha a chur san aireamh sna croi-abhair ag leibhéal TGMO agus, mar thoradh air sin, ba chéir do gach
mac Iéinn staidéar a dhéanamh ar theanga amhain seachas Béarla ag leibheal TGMO 18
(6 thuaidh = 1,003)
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Figitir 13

12. Languages at GCSE level

Respondents to the survey in the north were asked whether languages should be core
subjects in the General Certificate of Secondary Education (GCSE). 64% said that the
languages should be core subjects. The same question was asked in 2017 with 66% in
favour, a decrease of 2%.

12.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Irish in the GCSE in the north

Nearly two in every three in the north agree that languages should be included as core subjects for GCSEs,
and as a result every secondary level student would study a language other than English at GCSE level

Result with all answers included

* Results in 2017 ()

Result without the

in the north

Agree
(66) Disagree
(16)
64%
Don't know
(18)

in the north

Agree Disagree

In % terms of
population 64%

would be equivalent
to 1,213,120 people
in the north

Q.11. Languages should be included as core subjects for GCSESs, and as a result every secondary level student would study
a language other than English at GCSE level 18
(in the north = 1,003)

IKANTAR () Conradn

Figure 13




13. Ardiifeasachtasnapobail nach bhfuil méranteagmhala
acu léi

Agus an Ghaeilge a haithint mar dbhar ar féidir le pobail éagstla aontt faoi, cuireadh ceist
ar choéir go mbeadh tograi ardaithe feasachta ann i leith na Gaeilge do phobail nach bhfuil
moran teagmhala acu leis an teanga. Duirt 40% gur chéir go mbeadh tograi ardaithe feasachta
i leith na Gaeilge do phobail nach bhfuil méran teagmhala acu leis an teanga.

13.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Teagmhail leis an teanga 6 thuaidh

Aontaionn ceathrar 6 gach deichniur 6 thuaidh gur cheart tionscnaimh a ardaionn feasacht ar an nGaeilge
a chur ar fail, go hairithe i bpobail nach mbionn méran teagmhala acu leis an teanga

Toradh le gach freagra san aireamh

& 'Gan tuairi inte amach

6 thuaidh

Aontaionn

% | dtéarmai % den

Ni fios daonra bheadh 40%

6 thuaidh

aontaionn
Ni

Aontaionn aontaionn

cothrom le 758,200
duine 6 thuaidh

Q.12. Ba cheart tionscnaimh a ardaionn feasacht ar an nGaeilge a chur ar fail, go hirithe i bpobail nach mbionn moran
teagmhala acu leis an teanga 19
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Figitir 14
13.2. TORTHAI NA bhFOCAS-GHRUPAI

Fécasghrupa ionadaioch 6 thuaidh

Dtradh gur chéir go mbeadh duine moér le rd 6n bpobal aontachtach ag cur an nuacht i
lathair as Gaeilge don phobal, agus go rachadh an pobal i dtaithi ar na bunfhrasai as Gaeilge
da bharr sin. Aontaiodh gur chéir ranganna Gaeilge a bheith ina gcuid d’imeachtai Béarla
d’thonn i a normald. Ddradh chomh maith nach raibh eolas ar cén &it ina mbeadh ceapaire
le fail as Gaeilge.

Focasghrapa daoine 6ga 6 thuaidh

Nios m6 pdstaer a chur suas, is é sin a diradh maidir le feasacht a ardd i leith na Gaeilge.
Duradh freisin gur chéir nios mé agoéidi a eagrd. Daradh go bhfuil ga nios mé daoine a
chur ar an eolas faoin teanga. Luadh gurbh fhiti na medin séisialta a tsaid. Daradh freisin
gurb é an t-ardd feasachta is fearr a d’fhéadfai a dhéanamh ar son teanga na i a labhairt.
Duradh chomh maith gurb aisteach an rud aistria 6 theanga go teanga ar mhaithe le go
dtuigfeadh Béarloiri. Moladh gur chéir nios mé ranganna Gaeilge a dhirit orthu sitd nach

13. Raising awareness for communities that have little
contact with Irish

Recognising the Irish language as a topic on which various communities can agree, there was a
question as to whether there should be awareness-raising projects regarding the Irish language
for communities with little contact with the language. 40% said there should be awareness-raising
projects regarding the Irish language for communities with little contact with the language.

13.1. THE RESULTS OF THE SURVEY

Contact with the language in the north

Four in every ten in the north agree that initiatives which raise awareness on the Irish language should be provided,
particularly in communities which have little engagement with the language.

Result with all answers included

Result without the

'Don't knows' and 'No opinion’

in the north

Agree
In % terms of

population 40%

Don't know would be equivalent

in the north

Disagree

Agree Disagree

to 758,200 people in
the north

Q.12. Initiatives which raise awareness on the Irish language should be provided, particularly in communities which have
little engagement with the language 19
(in the north = 1,003)
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Figure 14
13.2. THE RESULTS OF THE FOCUS GROUPS

Representative focus group in the north

It was stated that a prominent member of the unionist community should be presenting the
news in Irish to the public, and that the public would thereby become familiar with basic
phrases in Irish. It was also stated that it was not known where a sandwich could be got
through Irish.

Representative focus group in the north

Putting up more posters was mentioned as regards raising awareness of the Irish language.
It was stated that more protests should be organised. It was stated that more people need to
be informed about the language. It was mentioned that social media should be used. It was
also stated that the best way of raising awareness about the language was to speak it. It was
also stated that it was unusual to have to switch from one language to another for the sake
of English speakers understanding. It was recommended that more Irish classes should cater
to those who do not speak Irish such as parents. It was stated that it was worth talking with




bhfuil Gaeilge acu ar nds tuismitheoiri. Daradh gurbh fhit labhairt le haontachtaithe nios
mo faoin teanga. An teanga a mhuaineadh do dhearthair né deirfitr bheag moladh eile, gurbh
fhit buntaisti na teanga a chur ar a sdile d6ibh, ar nés a thaispedint déibh gurb i seo teanga
na tire seo. Daradh freisin gurbh fhit a 1éiria go bhfuil pobal ann a labhraionn an Ghaeilge,
gur féidir cairde nua a dhéanamh de dhroim na Gaeilge. Dtirt na rannphdirtithe go léir go
labhraionn siad Gaeilge taobh amuigh den scoil agus den chlub oéige.

13.3. MOLTATL:
* Ranganna a bheith dirithe ar thuismitheoiri nach bhfuil Gaeilge acu
* Labhairt le haontachtaithe nios mé faoin teanga
* An Ghaeilge a mhtineadh do dhearthdir n6 deirfiar bheag nar fhoghlaim an Ghaeilge
go foill
Buntaisti na Gaeilge a léiria
Léirit gur teanga na tire 1
Taispeaint go bhfuil pobal ann a labhraionn Gaeilge
Duine mor le ra 6n bpobal aontachtach a chur an nuacht i lathair as Gaeilge
Clubanna sacair ag cur ranganna Gaeilge ar fdil uair sa tseachtain
Biachlar ar fail as Gaeilge i gcaiféanna
Na meain soéisialta, scoileanna agus ionaid phobail ititila a tsaid chun na seirbhisi tri
Ghaeilge a fhogairt
* Rialtas ag déanamh fégrai faoin nGaeilge i rith na bliana, ni amhain i rith Sheachtain
na Gaeilge
e Aip a bheith ar fail chun eolas a thabhairt faoi cad iad na ranganna Gaeilge até ar sitl
agus imeachtai Gaeilge
Ba chéir don rialtas an teanga a chur chun cinn nios mé
Ranganna Gaeilge a chur ar fail do statseirbhisigh
Féilte a bheith ar sitil sna ceantair mheasctha
Pacaisti Gaeltachta a dhiol sna siopai gniombhairi taistil

unionists more about the language. Teaching the language to a brother or sister was another
recommendation, making them aware of the advantages of the language, such as showing
them that Irish is the language of this country. It was also stated that it was worth showing
that there is a community that speaks Irish, that new friends can be made thanks to the Irish
language. All participants said they speak Irish outside the school and the youth club.

13.3. RECOMMENDATIONS:

Classes catering for parents who do not speak Irish

Talk more with unionists about the language.

Teach Irish to a younger brother or sister who has yet to learn Irish

Demonstrate the advantages of the Irish language

Show that it is the language of the country

Show that there is a community that speaks Irish

Have a prominent member of the unionist community present the news in Irish

Soccer clubs providing Irish classes once a week

Menu available in Irish in cafés

Use social media, schools and local community centres to advertise the services through

Irish

e Government making announcements about Irish during the year, not only during
Seachtain na Gaeilge

e Have an app available to provide information on which Irish classes and Irish language

events are taking place

The government should promote the language more

Provide Irish classes to civil servants

Festivals taking place in mixed areas

Sale of Gaeltacht packages in travel agent stores




14. Tuiscint agus Cumas Labhartha na Gaeilge

Cuireadh ceisteanna ar na freagréiri thuaidh agus theas chomh maith maidir lena gcumas
leis an nGaeilge a labhairt agus chun 1 a thuiscint. Cuireadh na figitir{ seo i gcompardid leis
na suirbhéanna 6 2015 go 2021. Dairt 26% 6 dheas go bhfuil muinin acu Gaeilge a labhairt
agus dairt 12% 6 thuaidh an rud céanna. Maidir le tuiscint na Gaeilge ta 36% 6 dheas ag ra
go dtuigeann siad Gaeilge agus 13% 6 thuaidh.

14.1. TORTHAI AN tSUIRBHE

Muinin i labhairt na Gaeilge

Ta duine as gach ceathrar 6 dheas agus breis is duine as gach deichniur 6 thuaidh
muinineach as a gcumas Gaeilge a labhairt

Toradh le gach freagra san aireamh (6 dheas) Toradh le gach freagra san aireamh (6 thuaidh)

2021 2022

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2015 2016 2017 2018 2019 2020

Aontti ina iomlan

12%

Aontu ina iomlan

Easaontu ina iomlan

Easaontu ina iomlan

Ni fios

0, 20%
Nifios  13% | 16% | 17% | 2% § 140, | 159 | 179 | 16%

6% 11%  10% “gop o o 1% 8%

1 dtéarmai % den daonra bheadh 27% cothrom le

| dtéarmai % den daonra bheadh 12% cothrom le
1,343,898 duine 6 dheas 2

27,460 duine 6 thuaidh

 Conradh Q13. Ta mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha .

(Bonn: 6 dheas = 1,048, 6 thuaidh = 1,003)
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Figiiir 15

Muinin i dtuiscint na Gaeilge

Ta breis is duine as gach triur 6 dheas agus beagnach duine as gach seachtar ¢ thuaidh
muinineach as a gcumas an Ghaeilge a thuiscint

Toradh le gach freagra san aireamh (6 dheas) Toradh le gach freagra san aireamh (6 thuaidh)

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

Aontu ina iomlan

Aont ina iomlan

Easaontd ina iomlan
Easaontu ina iomlan

Ni fios
’ o | 17% | 17% || 19% | 15% | 1394 || 16% | 16%
Nifios | 13% 15% [ 13% 8% 8% 12% 79 9% gw 12% 9%
T m— | dtéarmai % den daonra bheadh 13% cothrom le
1,791,864 duine 6 dheas 246,415 duine 6 thuaidh
Q14. Té mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint .
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(Bonn: 6 dheas = 1,048, 6 thuaidh = 1,003)

Figiiir 16

14. Comprehension and speaking ability in Irish

The respondents both north and south were also asked about their ability to speak and
understand Irish. These figures were compared to the 2015-2021 surveys. 26% in the south
said they are confident in their ability to speak Irish and 12% in the north said the same. With
regard to understanding the Irish language 36% say they understand the Irish language with
13% in the north.

14.1. SURVEY RESULTS:

Co

ence in speaking Irish

More than one out of every four in the south and more than one in every ten in the north
are confident in their ability to speak Irish

Result with all answers included (in the south) Result with all answers included (in the north)

2022

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021

Agree G 9%
Agree
Disagree |10
Disagree
Don't know
o o || 20% "
Dontknow ! 135 B 16% f 17% 14% | 15% [ 17% | 16% 6% 1% 10% “go, 8% gopr 1% 8%

In % terms of population 12% would be

In % terms of population 27% would be
equivalent to 227,460 people in the north

equivalent to 1,343,898 people in the south

Q13. 1 am confident in my ability to speak Irish 20
(Base: in the south = 1,048, in the north = 1,003)
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Figure 15

Confidence in undertsanding Irish

More than one out of every three in the south and one in every seven in the north
are confident in their ability to understand Irish

Result with all answers included (in the south) Result with all answers included (in the north)

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

Agree 1% 1% ff 1% % | 10% f 13%
Agree
40%
Disagree % | 78% J 820, f 80% . %
Disagree 9
o | 17% | 17% | 19% | 15% % | 16% | 16% Don't know
13% 6 1| 13% o o 9 o 9
Don't know 8% 8% 12% 79 9% gw 12% 9%

In % terms of population 36% would be In % terms of population 13% would be

equivalent to 1,791,864 people in the south

equivalent to 246,415 people in the north

Q14. 1 am confident in my ability to understand Irish o
(Base: in the south = 1,048, in the north = 1,003)

KANTAR €5 Copradh

Figure 16
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theas n6

Ni Nil a fhios /

# Raiteas thuaidh Aontaionn aontaionn Gan freagra
. . ) . . - theas 48% 25% 27%
1. |Ba bhrea liom deis a fhail Gaeilge a labhairt nios minice -
thuaidh 27% 51% 23%
,. |Bamhaith liom an deis a bheith agam tuilleadh Gaeilge a theas 54% 23% 22%
| thoghlaim thuaidh 28% 48% 23%
3 Ba choir don Stat tuilleadh tacaiochta a thabhairt don theas 65% 14% 21%
" |Ghaeilge thuaidh 40% 34% 26%
4. |Ar choir tacaiocht a thabhairt chun cabhri le teaghlaigh a theas 48% 26% 26%
* |gcuid leanai a thogail tri Ghaeilge? thuaidh 42% 33% 25%
5 I rith na dianghlasala ar tsaid ta Gaeilge n6 nios mé Gaeilge | theas 15% 64% 20%
* |ar line, ar na medin shoéisialta, i rang Gaeilge n6 eile? thuaidh 11% 72% 16%
Ba cheart don Rialtas céras pleandla tithiochta faoi leith a
6. |fheidhmit sa Ghaeltacht chun cabhrt le hinmharthanacht theas 58% 17% 25%
na Gaeilge mar theanga phobail
Agus gach rud eile san direamh is buntaiste breise é a o Y o
7. bheith in ann Gaeilge a labhairt agus fostaiocht a lorg agam theas 9% S 29%
Ar chéir don Rialtas pacaiste tacaiochta a chur ar féil chun
8. |a chinntit go dtagann earndil na gColdisti Samhraidh theas 67% 14% 19%
Gaeltachta tri ghéarchéim an Covid-19?
9. An bhfuil a dhéthain cldir Ghaeilge 4 geraoladh ar RTE1 theas 439 259% 329
agus ar RTE2?
Ba cheart don Fheidhmeannas na gealltanais reachtaiochta
10. | & an Straitéis don Ghaeilge, mar a gealladh sa chaipéis Ré | thuaidh 39% 33% 27%
Nua, Cur Chuige Nua a chur i bhfeidhm gan mhoill.
Nior cheart d’aon scoldire a fhreastalaionn ar Ghaelscoil
11. |bheith curtha faoi mhibhuntaiste de bharr na n-acmhainni thuaidh 54% 13% 30%
no an tsolathair a fhaigheann a scoil.
Sa bhreis ar an mBéarla, ba cheart go mbeadh aon logainm a . o o o
12. thagann 6n Ghaeilge, le feiceail i nGaeilge go poibli thuaidh 9% 28% 27%
. . theas 21% 63% 17%
13. | Tda mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha -
thuaidh 9% 80% 11%
) o . e theas 30% 54% 16%
14. | Ta mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint ;
thuaidh 10% 78% 12%
1 do thuairim, cén sciar d’fheachtais feasachta thea§ L (Gaeilgel | 20% 25 Gacilge Fogr ae bith as Nﬂ a ﬂ“(’“' /
15. |fégraiochta a bhionn eagraithe ag comhlachtai [JRASCHEN) Gaeilge Freagra ar bith
theasné = Na medin Sa Sa Lathair ~ Rang Medin Tri
An mbionn aon teagmhail rialta thuaidh traidisitnta Bhaile Phobal Oibre  Gaeilge Shéisialta Spoirt
16.

agat leis an nGaeilge? Md bhionn, ca |y .

dtarlaionn an teagmhail seo?
thuaidh

theas n6

Cuarsai

Nil

Lion

thuaidh Imeachtai Gl Sintitis T Ni fios e
theas 7% 3% 2% 4% 53% 1% 46%
thuaidh 2% 1% 1% 1% 82% 1% 17%

Appendix A - Kantar Survey 2021

north or . Don’t know /
# Statement south Agree Disagree No answer
. . . south 48% 25% 27%
1. \Iwould like the opportunity to speak Irish more often.
north 27% 51% 23%
south 54% 23% 22%
2. |Iwould like the opportunity to learn more Irish
north 28% 48% 23%
3 The State should give additional support to the Irish south 65% 14% 21%
* |Language north 40% 34% 26%
4, | There should be support available for families raising their south 48% 26% 26%
* |children through Irish north 42% 33% 25%
5 During the lockdown did you use Irish or more Irish on line,| south 15% 64% 20%
" |on social media, in an Irish language class or anything else? north 1% 72% 16%
The Government should operate a distinct housing
6. | planning system for Gaeltacht areas to support the south 58% 17% 25%
sustainability of Irish as the community language
7 All other factors being equal,‘ being able to speak Irish is an south 399 31% 299
added advantage when seeking employment.
The Government should put a support package in place to
8. |ensure Gaeltacht Summer Colleges can remain viable once south 67% 14% 19%
the Covid-19 pandemic ends
9. FTE TV (RTE1 AND RTE 2) should broadcast more Irish south 439 259% 30%
anguage programming
The Executive should without delay implement the
10. |legislative promises & the Irish language strategy as north 39% 33% 27%
promised in the New Decade, New Approach document.
No child who attends an Irish-medium school should be
11. |placed at a disadvantage owing to the resources provided to north 54% 13% 30%
their school.
Placenames that are originally derived from the Irish Language o o o
12 should also be displayed in its original Irish name north % 28% 27%
south 21% 63% 17%
13. |T am confident in my ability to speak Irish
north 9% 80% 11%
. . o . south 30% 54% 16%
14. I am confident in my ability to understand Irish
north 10% 78% 12%
In your opinion, what proportion of Advertising north or 50% in Trish 20% in rish No adverts  Don’t know
15. | Awareness Campaigns run by Government south in Irish /Noanswer
Bodis doyou ik o bein 7
north or | Traditional At In the In the Irish  Social In
Do you have any regular contact south media home community workplace class media sport
16.

with the Irish language? If so, where

does this contact occur?

north or Event Irish Sub- Other No Don't Contact
south VERES courses scriptions —contact contact —know amount
south 7% 3% 2% 4% 53% 1% 46%
north 2% 1% 1% 1% 82% 1% 17%
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< theas n6 P Ni Nil a fhios/ north or . Don’t know /
# Raiteas thuaidh Aontaionn aontaionn Gan freagra # Statement south Agree Disagree No answer
1 Bheadh suim agam pdirt a ghlacadh i bhfeachtais chun an theas 34% 4% 26% 1 I'would be interested in taking part in campaigns to promote south 34% 41% 26%
Ghaeilge a chur chun cinn thuaidh | 15% 65% 19% the Irish Language north 15% 65% 19%
Gach rud san direamh, cheannéinn tairge le pacaistiocht theas 45% 27% 29% Taking everything into account I would choose a product south 45% 27% 299
2. |dhatheangach i nGaeilge agus i mBéarla thar thairge le - 2. |with bilingual packaging in Irish and English over a
pacéistiocht i mBéarla thuaidh 19% 50% 32% product with English packaging north 19% 50% 32%
Is acmhainn uathtil i an Ghaeilge a d’fhéadfadh tionchar theas 67% 99% 25% The Irish Language is a unique resource which could have south 67% 99 25%
3. |dearfach a bheith aici ar fhorbairt na turaséireachta ar an 3. |a positive effect on the development of tourism on this
oilean seo thuaidh 55% 22% 23% island north 55% 22% 23%
Ba choir go mbeadh an deis ag gach paiste a fhaigheann theas 73% 5% 229% Every child who receives their primary education through south 739 5% 22%
4. |a chuid oideachais bunscoile tri Ghaeilge leantint lena - 4. |the medium of Irish should have the opportunity to
oideachas iar-bhunscoile tri Ghaeilge thuaidh 54% 23% 24% continue with their post-primary education through Irish north 54% 23% 24%
5 Roghnéinn scoil a mhtineann tri mhean na Gaeilge da theas 49% 2% 29% 5 I'would choose a school which teaches through the south 49% 2% 29%
* |mbeadh si ar fail i mo cheantar el 239 48% 30% * |medium of Irish if it were available in my area Erh 239 48% 30%
29 . L e . . N AN/ o/ 0 A0, ®
6. R’ogh;l’qllr}n nal;)llanrl a re4chtailtear tri Ghaeilge d4 mbeadh| theas 447% 23% 33% . Iwould choose a creche run through Irish if it were available south 44% 23% 33%
sé ar fail i mo cheantar i % % % i ;
thuaidh | 20 v 3% iy arca north 20% 47% 33%
Ba choéir go mbeadh an rogha ag saordnaigh suiomh theas 71% 8% 21% — - - —
7. |gréasain tri Ghaeilge até curtha ar fail ag ranna rialtais C1t1zgns should have the Option of using websites in south 71% 8% 21%
agus comhlachtai poibli a tisaid mas mian leo thuaidh 54% 23% 23% 7. |the Irish Language mafie av§1lal?le by BoNErent o B o
departments and public bodies if they so wish north 54% 23% 23%
8 Ba cheart staisitiin raidi6 Gaeilge até dirithe ar dhaoine 6ga & th 599 159 26%
* |até ar fail ar FM a mhaoiniu tri thailli an cheadtnais reatha cas e o ’ 8 An Irish Language radio station aimed at young people and Y 599% 15% 26%
" |available on FM should be funded from the current license fee : o
Ba choir d’aon Aire sinsearach le freagracht i leith na
9. |Gaeilge agus gnothai Gaeltachta a bheith liofa sa Ghaeilge theas 75% 8% 17% 9 Any senior minister with specific responsibility for Irish th 759 3% 179
6 dheas * |and Gaeltacht affairs should be fluent in Irish in the south sou ° ° ’
10. Ba/ ‘chou’ tuilleadh diospéireachtai a reachtail i nGaeilge sa theas 359% 339% 30% 10. Mor'e debates in the Dail and Seanad should be organised south 359% 33% 30%
Déil agus sa Seanad in Irish
Ba cheart go mbeadh tacaiocht stdit ar fail d’imircigh atd ina o o1 o State support should be available for immigrants living in 0 o o
11. geonai in Eirinn chun Gaeilge a fhoghlaim 6 dheas theas ot 27 AL 1. Ireland to learn Irish in the south south oL 27 i
Ba chéir go mbeadh teangacha san direamh sna croi-abhair ag Languages should be included amongst the core subjects at
12. |leibhéal TGMO, agus mar thoradh air sin dhéanfadh gach dalta | thuaidh 60% 20% 19% 12. |GCSE level and as a consequence, every pupil should study north 60% 20% 19%
staidéar ar theanga amhain seachas Béarla ag leibhéal TGMO a language other than English at GCSE level
Ba cheart 80 mbeadh ol Cl'loimis?né%r e Gaeilge'(’)' 'f},m_aidh . .y ) N The role of the Irish Language Commissioner in the north
1 neamhsp/ﬂea}ch S gama bliciia f’a(n. ’thloncha,r POIa,ltmll’ 15 hitély SHk 3y 2 13. |should be independent and free from political influence, north 58% 15% 27%
cuma maés tionchar dearfach n6 ditltach até i geeist regardless of whether such influence is positive or negative
Chuirfeadh comharthai logainmneacha datheangacha - - - - -
14. | (i mBéarla agus i nGaeilge) le feasacht ar oidhreacht thuaidh 46% 30% 25% Bilingual place-name signage (in English and Irish) would o, o 9
‘ . 14. . . north 46% 30% 25%
chomhroinnte 6 thuaidh enhance awareness of shared heritage in the north
Caithfear nios m6 oibre a dhéanamh chun tuiscint agus . 7 o o More work needs to be done to increase understanding and o N o
15. feasacht ar chearta na Gaeilge a mhéadu 6 thuaidh thuaidh a7 2% 30% 15. awareness of Irish Language rights in the north north a7 2% 30%
theas 28% 57% 15% south 28% 57% 15%
16. | Ta mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha 16. | have confidence in my spoken Irish ability
thuaidh 12% 83% 5% north 12% 83% 5%
theas 35% 52% 13% south 35% 52% 13%
17. | T4 mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint 17. |T have confidence in my ability to understand Irish
thuaidh 15% 81% 6% north 15% 81% 6%
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< theas n6 P Ni Nil a fhios/ north or . Don’t know /
# Raiteas thuaidh Aontaionn aontaionn Gan freagra # Statement south Agree Disagree No answer
. . . . . theas 29% 69% 2% . - . south 29% 69% 2%
1.a. | An raibh fhios agat go raibh 2018 mar ‘Bhliain na Gaeilge’ - 1.a.|Did you know that 2018 was ‘Bliain na Gaeilge’
thuaidh 14% 84% 3% north 14% 84% 3%
1.p, [Ar ghlac ti pairt in aon imeacht n6 ar tséid td nios mo theas 11% 87% 2% 1.p, | Did you take part in an event or did you use more Irish south 11% 87% 2%
" |Gaeilge i rith Bhliain na Gaeilge thuaidh 5% 94% 1% " |during Bliain na Gaeilge 2018 north 5% 94% 1%
Ba choéir go mbeidh tacaiocht ar fail do theaghlaigh ata theas 53% 17% 30% There should be support available for families raising their south 53% 17% 30%
2. |ag togdil a gcuid paisti tri Ghaeilge, ar nés tacaiochtai 2. |children through Irish, such as financial, educational or
airgeadais, oideachastil né slinte thuaidh 40% 28% 32% health services support north 40% 28% 32%
3 Nil a dhéthain deiseanna ann do dhaoine 6ga an Ghaeilge theas 68% 7% 25% 3 There are not enough opportunities for young people to south 68% 7% 25%
* |a tasaid taobh amuigh den chéras oideachais thuaidh 35% 22% 43% * |use their Irish outside the formal education system north 35% 22% 43%
. . . theas 34% 47% 19% . . . south 34% 47% 19%
4. |Ta suim agam nios mo6 Gaeilge a fhoghlaim - 4. |I have an interest to learn Irish/more Irish
thuaidh 19% 65% 16% north 19% 65% 16%
a choir go mbeis ach paiste i dteide astal ar ré CO; o % % very child sho entitled to attend a pre-school throu % % %
5. |Bachoir go mbeidh gach piiste i dteideal freastal ar réamhscoil theas 72% 6% 22% 5, |Every child should be entitled d a pre-school through south 72% 6% 22%
* |tri Ghaeilge, mas i sin an rogha ata togtha thuaidh 49% 23% 28% * | the medium of Irish north 499% 23% 28%
6i Ai i ine fa theas 54% 12% 34% south 54% 12% 34%
6. Ba C,}.lmr scolaireachtaf Gaeltachta do dhaoine fasta a chur - 6. |Gaeltacht scholarships for adults should be made available :
ar fail. thuaidh 36% 28% 36% north 36% 28% 36%
7 Taim tar éis seirbhisi tri Ghaeilge a iarraidh 6n Stéit né 6 theas 17% 71% 12% 7 T'have requested services through Irish from the state or south 17% 71% 12%
* |chomhlacht seirbhise poibli thuaidh 5% 81% 14% * | other Public Service bodies north % 81% 14%
Ba chéir go mbeidh polasai cuimsitheach a nascann There should be a comprehensive policy that links
8. .mum,ead}} na Gaellge' trid an tlmfhrlall 01fieachals ina theas 63% 1% 26% 8. the ’tea.chmg of Irish throughout the dura'tlon of the south 63% 1% 26%
iomlén - 6 réamhscoil go bunscoil go meanscoil go educational cycle - from pre-school to Primary to
hollscoil Secondary through to University
Ba chéir don Ghaeilge fanacht mar chroi-abhar, i.e. Go Irish should remain " biect i.e. that all student
9. \mbeidh gach dalta ag déanamh staidéir uirthi a fhad leis theas 64% 14% 22% g, | 1St shou he amasaco e.?}l ject, 1e. that all students south 64% 14% 22%
an Ardteist study up to the Leaving Certificate
Té gé an coras oideachais a athchéiriti chun cinntit go Reform in the Irish educational system to ensure that all
10. | mbeidh leibhéal cumasach de Ghaeilge labhartha ag gach theas 65% 9% 26% 10. |students finish their education with a competent level of south 65% 9% 26%
dalta nuair a chriochnaionn siad a oideachas spoken Irish
11. Ba chéir go mbeadh gach seirbhis stait ar fail as Gaeilge do theas 64% 1% 259 11 All State Services should be available in Irish to the south 64% 1% 259
phobal na Gaeltachta Gaeltacht
12 Cuideoidh feicealacht mhéadaithe den Ghaeilge tri chomharthai thuaidh 379 339 30% Increased visibility of the Irish Language through bilingual
* | boithre datheangacha stl. leis an teanga a normalt anseo h 12. |road signage etc would help to normalise the language north 37% 33% 30%
here
Ba choir go mbeadh an leibhéal céanna tacaiochta ann do
13. | dhaltai le riachtanais foghlamtha curtha ar fail i scoileanna thuaidh 49% 23% 28% Students with additional learning needs in Irish medium
Gaeilge agus atd ar fail san earnail Bhéarla 13. |schools should be afforded the same provision of support as north 49% 23% 28%
those in the English Medium Sector
Ba choéir do na nithe turaséireachta is mé diol ar nés
14 Chlochén an Aifir agus Iarsmalann Titanic, turais, seirbhisi thuaidh 359, 349 31% Attractions such as the Giant’s Causeway and the Titanic
* |agus comharthaiocht a chur ar féil as Gaeilge chun freastal a ua o ’ ’ 14. |Museum should provide tours, services and signage in Irish north 35% 34% 31%
dhéanambh ar thuraséiri agus ar thurais 6 Ghaelscoileanna to cater for visitors and Irish Medium school trips
. o . e theas 34% 51% 15% . . . . south 34% 51% 15%
15. | Ta mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint - 15. |T am confident in my ability to understand Irish
thuaidh 11% 80% 9% north 11% 80% 9%
. . . . theas 30% 56% 14% . . . . south 30% 56% 14%
16. | Ta mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha - 16. | I am confident in my ability to speak Irish
thuaidh 8% 84% 8% north 8% 84% 8%
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2 theas né P Ni Nil a fhios / north or . Don’t know /
# Raiteas thuaidh Aontaionn aontaionn Gan freagra # Statement south Agree Disagree No answer
theas 57% 40% 3% south 57% 40% 3%
1. |Ar chuala ti tracht ar Sheachtain na Gaeilge riamh? thuaidh = 3% % 1. |Have you ever heard of Seachtain na Gaeilge? 0 = :/ — 29
uai 3% 3% b nor 3% 3% o
2 Ar ghlac ta péirt riamh in aon imeacht n6 feachtas theas 31% 2% 67% 2 Have you ever taken part in any events or initiatives asso- south 31% 2% 67%
* |bainteach le Seachtain na Gaeilge? thuaidh 84% 15% 1% * |ciated with Seachtain na Gaeilge? north 84% 15% 1%
3 An raibh a fhios agat gur ainmnigh Rialtas na hEireann theas 21% 77% 2% 3 Did you know that the Government of Ireland has declared| south 21% 77% 2%
* |2018 “Bliain na Gaeilge'? thuaidh 17% 80% 3% * |2018 as ‘Bliain na Gaeilge’ north 17% 80% 3%
4 An mbeadh suim agat go pearsanta pairt a ghlacadh in theas 23% 65% 12% 4 Would you personally be interested in taking part in an south 23% 65% 12%
* |imeacht mar chuid de Bhliain na Gaeilge 2018? thuaidh 33% 63% 4% * |event during Bliain na Gaeilge 2018? north 33% 63% 4%
theas 42% 32% 26% i i i south 42% 32% 26%
5. |Ba bhreé liom an deis Gaeilge a labhairt nios minice - 5. bR GOl 2 O e T 7 i3] S i L
thuaidh 25% 60% 15% often north 25% 60% 15%
6 Ba mhaith liom an deis a bheith agam tuilleadh Gaeilge a theas 43% 32% 26% 6 I'would like to have the opportunity to learn Irish or learn south 43% 32% 26%
* |fhoghlaim thuaidh 27% 60% 12% © |more Irish north 27% 60% 12%
;. |Ba chéir go mbeadh an ceart ag gach paiste oideachas a theas 78% 7% 15% 5. |Every child should be entitled to have their education south 78% 7% 15%
* |bheith acu tri mhean na Gaeilge maés sin a rogha ata acu. thuaidh 67% 7% 13% * |through the medium of Irish, if that is their preferred choice north 67% 7% 13%
8 Ba chéir don Stat tuilleadh tacaiochta a thabhairt don theas 66% 12% 23% 8 The State should provide more support for the Irish south 66% 12% 23%
© |Ghaeilge. thuaidh 47% 32% 22% * |language north 47% 32% 22%
9, |Ba choir go geuirfidh an Stat seirbhist ar fail tri Ghaeilge theas 70% 21% 9% g, |Services provided by the State should be made available south 70% 21% 9%
* | doibh sitd ar mhaith leo iad a tsaid. thuaidh 55% 28% 17% * |through Irish for those who wish to use them north 55% 28% 17%
Rogn/he seo, bhi a.ﬂnos agam gur SIO.mball ¢’An Famn? A e S ok 18% Before today, I knew that ‘An Fainne’ was a symbol that south 54% 29% 18%
10. |a léirionn go bhfuil Gaeilge ag an duine ag an duine ata & 10. |. di d Kk Irish
chaitheamh. thuaidh 23% 64% 13% TG NEEED SOTIEPNE COUIE! FPEals Some i, north 23% 64% 13%
Le gach rud eile ar chomhchaighdean, cheannéinn earra le theas 41% 29% 30% All other factors being equal, I would buy a product with @i 41% 299, 30%
11. | pacaistia datheangach as Gaeilge agus as Béarla thar earra - 11. |bilingual packaging in Irish and in English over a product
le pacaistiti as Béarla amhain. thuaidh 28% 45% 27% packaged in English only north 28% 45% 27%
Ba chéir go mbeadh Acht Gaeilge ann le seirbhisi a chur ar g 9 There should be an Irish Language Act to make services .
% % % 3 . . . 51% % %
12. fail tri Ghaeilge déibh sitid ar mhaith leo iad a tsaid thuaidh o 25 A 12 available through Irish for those who wish to use them north ol Lt A
Nior chéir go mbeadh paiste ar bith a fhreastalaionn ar Any child who attends Irish Medium Education should
13. |Ghaelscoil faoi mhibhuntaiste 6 thaobh na hacmhainni n6 thuaidh 68% 17% 16% 13. |not be at a disadvantage in terms of resources or provision north 68% 17% 16%
an tsolathar a chuirtear ar fail déibh. made available to them
Ba cheart ionaid Ghaeilge a bheith ar fail do phobail i Communities in our main towns and cities should have
14. |bpriomhbhailte agus cathracha, ait ar féidir le daoine ctrsai theas 67% 9% 24% 14. |centres for the Irish language where people can do courses, south 67% 9% 24%
Gaeilge, imeachtai soisialta agus eolas a aimsit socialise or find out more about the language
Ba cheart don stat diseanna a chur ar fail le todhchai agus o o o The state should make available the necessary resources to o o o
15 i mharthanacht na Gaeltachta a chinntit theas e S U B8 sure the viability and future of the Gaeltacht south L S LU
16. Aggs gach fachtoir eﬂ? ar chomhc.halghdean, is bunta1ste theas 47% 26% 8% 16. All other factors being equal, being competent in the Irish south 47% 26% 8%
breise é an cumas Gaeilge a labhairt agus fostaiocht & lorg language is an added advantage when seeking employment
theas 39% 43% 19% south 39% 43% 19%
17. | Ta mé muinineach gur féidir liom Gaeilge a thuiscint thusidh v o 7% 17. |I am confident in my ability to understand Irish 0 e T 7%
uar /0 0 o nor o o 0
theas 30% 49% 20% south 30% 49% 20%
18. | Ta mé muinineach i mo chuid Gaeilge labhartha 18. |T am confident in my ability to speak Irish
thuaidh 8% 86% 6% north 8% 86% 6%
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o theas no . 5 . Nil a fhios /
# Raiteas thuaidh Aontaionn Ni aontaionn Gan freagra
Is acmhainn ar 1éith { an Ghaeilge theas 61% 15% 25%
1. |ar féidir 1éi cur go dearfach le for-
bairt turaséireachta an oiledin seo. | thuaidh 52% 21% 28%
Is acmhainn fiorthabhachtach i theas 78% 4% 18%
2. |an Ghaeltacht do dhaoine ata ag
foghlalm na Gaeﬂge thuaidh 57% 16% 27%
Ta 'sulm phears'anta agam freastal theas 399% 399% 209
ar imeacht Gaeilge, seachas rang
3. . P PR
Gaeilge n6 ciorcal comhrd, i mo )
et 2, thuaidh 24% 56% 19%
Ba chéir tacaiocht airgeadais a
chur ar fail d6ibh siad ar suim leo theas 73% 17% 10%
4 freastal ar charsa sa Ghaeltacht ar
" |mhaithe le Gaeilge a fhoghlaim,
agus nach mbeadh édbalta freastal | thuaidh 47% 26% 26%
air murach sin.
Bheadh suim agam a bheith pair- theas 37% 39% 24%
5. |teach i bhfeachtas leis an Ghaeilge
a chur chun cinn thuaidh 14% 67 % 19%
T4 mé muinineach gur féidir liom theas 40% 43% 17%
6. . . Py
an Ghaeilge a thuigbhedil. thuaidh 11% 789% 12%
7 T4 mé muinineach gur féidir liom theas 31% 52% 17%
* |an Ghaeilge a labhairt thuaidh 7% 83% 10%
g, |Go ginearalta déantar l¢irit didl- theas 36% 31% 32%
* |tach ar an Ghaeilge sna medin thuaidh 329, 299, 399,
Ba choir d’aon aire sinsearach le
freagracht i leith na Gaeilge agus o o o
% gnothai Gaeltachta a bheith liofa theas B1% 2% Lt
sa Ghaeilge
Ba cheart stdisitiin raidi6 Gaeilge
dirithe ar dhaoine 6ga agus ar o o o
ok fail ar FM a mhaoinit 6n taille o U s Zillo
ceadunais reatha
11. S i 80 mb/ea’c.Ih an cear tann thuaidh 37% 33% 30%
an Ghaeilge a tsaid sna ctirteanna
Ba chéir go mbeadh teangacha
san aireamh sna croiabhair
12, |28 leibhéal TGMO, agus mar thuaidh 66% 16% 18%

thoradh air sin dhéanfadh achan
dalta staidéar ar theanga amhain
seachas Béarla ag leibhéal TGMO

north or . Don’t know /
# Statement south Agree Disagree No Answer
Irish is a unique resource that can south 61% 15% 25%
1. |have a positive impact on the devel-
opment of tourism on this island. north 52% 21% 28%
The Gaeltacht is a resource of south 78% 4% 18%
2. |great importance for people who
are learning the Irish Language. north 57% 16% 27%
Iam p.ersonglly interes.ted in south 399 399% 229
attending Irish events in my own
Bt . )
area, outside of an Irish class or ) ) Y
an Irish conversation circle. north 24% 56% 19%
Financial Support should be
provided to those who want to south 73% 17% 10%
4 attend a course in the Gaeltacht
* |in order to learn Irish, and who
otherwise wouldn’t be able to north 47% 26% 26%
afford to attend.
I'would be interested in taking part|  gqth 379 399 249%
5. |in campaigns to promote the Irish
language. north 14% 67 % 19%
6 I am confident in my ability to south 40% 43% 17%
* |understand Irish. T 1% 789% 12%
7 [ am confident in my ability to south 31% 52% 17%
" speak Irish. north 7% 83% 10%
The Irish Language is generally aeuih 36% 31% 329%
8. |shown in a negative light in the
medint north 32% 29% 39%
Any senior Minister appointed
with responsibility for the Irish o o o
% Language & Gaeltacht Affairs south B1% 5% 14%
should be fluent in Irish.
An Irish language Radio station
aimed at young people, available
10. |on FM throughout the country, south 60% 12% 28%
should be funded from the current
TV licence.
1. A per.son.should have the right to north 379% 33% 30%
use Irish in the courts.
Languages should be included
as core subjects for GCSEs, and
12. |as a result every secondary level north 66% 16% 18%

student would study a language
other than English at GCSE level.
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“Ba chéir go mbeadh tacaiocht ar theas 61% 9% 30%
1. |féil do theaghlaigh ata ag togail a
gclainne tri Ghaeilge” thuaidh 26% 54% 20%
“Mothaim go bhfuil nasc theas 46% 29% 24%
2. |laidir idir an Ghaeilge agus
m’fhéinidlacht phearsanta” thuaidh 26% 54% 20%
“Mothaim go bhfuil nasc laidir theas 59% 20% 21%
3. |idir teanga na Gaeilge agus
féinitlacht na tire seo” thuaidh 44% 37% 19%
“Nil go leor deiseanna do s 62% 10% 289
4 dhaoine 6ga a gcuid Gaeilge a
* |tsaid taobh amuigh den chéras . ) ) )
oideachais fhoirmiail” thuaidh 41% 23% 26%
“Creidim gur chéir go spreagfai
5. |lipéadu datheangach i nGaeilge theas 63% 10% 27%
agus i mBéarla sa tir seo”
“Ta mé go hiomlan ar an eolas faoi o o N
na seirbhisi até ar fail dom on stét / pacas 2 ik 2
6. |rialtas tri Ghaeilge, ionas gur féidir
liom mo chuid gno a dhéanamh i |y, 54y, 23% 53% 25%
Ghaeilge mas mian liom'
“Creidim gur chéir go mbeadh gach
7. |seirbhis stéit ar fail trf Ghaeilge do theas 63% 10% 27%
mhuintir na Gaeltachta”
“Ba choir go geuirfi Acht Gaeilge
i bhfeidhm, ionas gur féidir
8. |le daoine seirbhisi a thail tr thuaidh 40% 30% 30%
Ghaeilge mas maith leo iad a
asaid”
9 “Ta mé muinineach as mo theas 30% 54% 16%
* |chumas Gaeilge labhartha” thuaidh 89 85% 7%
10 “T& mé muinineach gur féidir theas 37% 46% 17%
*|liom an Ghaeilge a thuigbheail” thuaidh 10% 81% 89
1 “Té suim agam Gaeilge/tuilleadh|  theas 33% 47% 21%
"|Gaeilge a fhoghlaim” thuaidh 20% 68% 12%
“An rogha is fearr liom ar an
12. |liosta chur} tuilleadh Gaeilge a 30% 30% | 19% 6% 1% 149%
fhoghlaim” -
thuaidh 49% 71% 37% 26% 5% 2%

north or q Don’t know /
# Statement south Agree Disagree No Answer
“There should be support avail- south 61% 9% 30%
1. |able for families raising their
children through Irish” north 26% 54% 20%
“I feel there is a close link be- south 46% 29% 24%
2. [tween the Irish language and my
personal identity” north 26% 54% 20%
“I feel there is a close link be- south 59% 20% 21%
3. tween the Irish language and the
identity of this country” north 44% 37% 19%
“-There are not enough opportur.li- il 62% 10% 289%
4, |ties for young people to use their
* |Irish outside the formal education
system” north 41% 23% 26%
“I believe that bilingual labelling
5. |should be encouraged in Irish south 63% 10% 27%
and in English in this country”
“I am fully aware of the services N o N
that are available to me from the T % e e
6. |state / government in Irish, so that
E:;‘ ;"Insiuvf]tl o business through | iy 23% 53% 25%
“I believe that every state service
7. |should be available in Irish to the south 63% 10% 27%
Gaeltacht community”
“An Irish-Language Act should
established, so people can access Y o Y
8. services through Irish if they i 40% L 0%
wish”
9 “I am confident of my ability in south 30% 54% 16%
* |spoken Irish” north 8% 85% 7%
10 “I am confident that I can south 37% 46% 17%
*lunderstand Irish” R 10% 81% 89%
1 “I have an interest to learn more south 33% 47% 21%
*|Irish / more Irish” north 20% 68% 129%
Conversation ~ Night OnLine Gaeltacht Other Don’t know /
“MY preferred OptiODS on the list Group Classes Course  Course - No Answer
12. to learn more Irish” south 30% 30% 19% 6% 1% 14%
north 49% 71% 37% 26% 5% 2%
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o theas n6 . ., ., Nil a fhios /
# Raiteas thuaidh Aontaionn Ni aontaionn Gan freagra
1 “Chuala mé faoi Sheachtain na theas 50% 47% 3%
* |Gaeilge” thuaidh 11% 86% 3%
“Ghlac mé pairt in imeacht n6 3 5 o
5 tionscadail a bhi bainteach le theas 5% 63% 2
" |Seachtain na Gaeilge” . 0 o 0
*6 na daoine a chuala fuithi dmwdle 28 Jeke L
5, |“Ba mhaith liom deis a bheith theas 45% 37% 18%
* lagam nios mo Gaeilge a labhairt.” | thuaidh 26% 55% 18%
“Ba mhaith liom an deis a bheith theas 44% 39% 17%
4. |agam Gaeilge / nios m6 Gaeilge a
fhoghlaim.” thuaidh 29% 55% 16%
“Ba choéir go mbeadh an ceart ag s 729% 1% 17%
5 gach paiste oideachas a bheith
* |acu tri Ghaeilge, mas é sin an . ) ) Y
rogha ata acu.” thuaidh 63% 21% 16%
“Ba chéir go mbeadh ainmneacha
6. |Gaeilge ar eagraiochtai rialtais / theas 53% 21% 26%
stit nua ar bith.”
“Ba chéir go mbeadh comhar-
thaiocht dhatheangach curtha in
7. |airde ag tidarais agus comhairli thuaidh 50% 27% 23%
aitidla, nuair a bhionn éileamh
aitidil ann.”
“Ba choir don stét tacaiocht a e 65% 16% 199%
chur ar fail do phobail ar mhaith
8. s g z
leo straitéis Gaeilge da gceantar .
féin a fhorbairt.” thuaidh 55% 25% 20%
“Ba chéir don stat tuilleadh theas 61% 18% 21%
9. |tacaiochta a chur ar fail don
Ghaeilge.” thuaidh 48% 28% 24%
“Ba chéir go mbeadhl seirbhisi tri s 70% 139% 17%
10 Ghaeilge curtha ar fail ag an Stat
*|do dhaoine ar mhaith leo iad a . ) ) Y
asaid.” thuaidh 54% 26% 20%
“Is acr.n}.\ain.n iléith i an Ghaeilge s 539% 229, 259
11, 8Ur féidir 1éi cur go dearfach le
*|forbairt eacnamaiochta an oiledin .
se0.” thuaidh 46% 27% 27%
12 “Cuireann asaid na Gaeilge USP theas 42% 28% 30%
" ar fail do ghnothai.” thuaidh 37% 32% 31%

north or q Unknown /
# Statement south Agree Disagree No Answer
1, |"Thave heard of Seachtain na south 50% 47% 3%
" |Gaeilge” north 11% 86% 3%
“I have taken part in an events o o o
5 |OF initiatives associated with south 5% 65% 2
" |Seachtain na Gaeilge” N o o
*from those who have heard of it o & G i
3, | “Twould like to have the opportunity south 45% 37% 18%
* |to speak Irish more often” north 26% 55% 18%
“I would like to have the south 44% 39% 17%
4. |opportunity to learn Irish or learn
more Irish” north 29% 55% 16%
“Every child should be entitled ailh 729 1% 17%
5 |to have their education through
* |the medium of Irish, if that is their ) ) Y
preferred choice” north 63% 21% 16%
“The names of new government
6. |agencies and semi-state bodies south 53% 21% 26%
should always be in Irish”
“Bilingual signs should be erected
7. |by local authorities and councils, north 50% 27% 23%
where there is a local demand”
“The state should provide semiih 65% 16% 19%
support for communities to
8. . .
develop Irish language strategies ) ) Y
in their own areas” north 55% 25% 20%
9 “The state should provide more — s L —
* |support for the Irish language” north 48% 28% 24%
“Services provided by the il 70% 13% 17%
10, State should be made available
*|through Irish for those who wish
" wER Anam? north 54% 26% 20%
“The Irish language is a unique ailh 539% 229 259
resource which can make a positive
11. - .
contribution to the economic ) ) Y
development of this island” north 46% 27% 27%
12 “The use of Irish by businesses south 42% 28% 30%
" | provides a unique selling point” north 379% 329% 31%
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